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About “Easy Japanese”

“Easy Japanese” is a learning program offered in 18 languages by NHK WORLD-
JAPAN, the international broadcasting service of NHK (Japan Broadcasting
Corporation).

The 48-part series features fun
skits that form an extended story.
Listeners can learn handy and easy-
to-use phrases for self-introductions,
shopping, and many other situations.
The program is also rich with tourist
information as well as insights into
Japanese culture and manners.

This program meets the “JF Standard for Japanese-Language Education
(JFS)” set by the Japan Foundation. (jfstandard.jp) The program emphasizes
communication skills in Japanese in everyday situations and fosters
understanding and respect for different cultures.

The series is designed for JFS A1-A2 level learners.
Al learners are those who can understand basic
expressions in everyday life and engage in very
simple daily conversations. A2 learners can conduct
simple daily conversations on familiar subjects. The
level classifications are based on the CEFR (Common
European Framework of Reference).

Learn Japanese online, free of charge!
https://www.nhk.or.jp/nhkworld/lesson/en/
Listen to “Easy Japanese” on NHK WORLD-JAPAN radio or follow the

program online.
. J
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“Haru-san House” is a share house in Tokyo, bringing -

together people of various nationalities and personalities.

Their common language is Japanese. And the landlady
who handles the problems of the residents is actually a

robot!

One day, a Vietnamese student, Tam, moves in.
The story is about Tam as she travels around Japan with
her housemates, while learning Japanese and following

her dreams.

photographer, Mi Ya is
a resident of “Haru-san
House” and like an older

sister to Tam.

She secretly has a crush
on a Japanese pianist,
Yuuki.
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JIV-ZA-9h Haru
S p— Nguyen My Tam || The robot landlady with
. A Vietnamese student, artlflqlal 1ntelhgfence,
Mi Ya Tam is cheerful and Haru is shaped like a
A Chinese freelance sweet. traditional Japanese

“kokeshi” doll.
She’s always looking
over residents from the

living room table.
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s ONTE | dasen ||
SmAd Mike Hudson || " ° |, h'mY y
lwamoto Kaito ||y american graduate onaa Ayaka oshi Yuuki
A Japanese university ||student and former A Japanese A Japanese
student, Kaito is a resident of “Haru-san || friend of Tam, || pianist, Yuuki
resident of “Haru-san || House,” Mike is an Ayaka is always || first met Tam
House” and is good at || aficionado of Japanese || cheerful. in Vietnam.
cooking. culture.
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How to Use This Textbook

% Three pages for each lesson

/Today’s Skit:

\and pronunciations.

Enjoy the story while checking the content

o
(3 EBZANDREEZTI D

Where is Haru-san House?

™ Today's Skit

/Pronunciation:

Pronunciations are expressed alphabetically.
Prolonged sounds are expressed by repeating
vowels (Example: “tokee” for clock). Geminate
consonants are expressed by doubling the
letter (Example: “zasshi” for magazine).

1 shows where the pitch goes down. (See p. 8)

S THELA. Excuse me.
Tam  Sumimasen
BBEANIREEZTI D, Where s Haru-san House?
Haru-san-Hausu wa ddko desu ka
B BaEANDR? Haru-san House?

Kaito__, Haru-san-Hausu?

-

Oh? That's w

BN? E<EEOS5EER.
Are? 8dkutachi no uchf da yo ne.

S—p—: ILHLTT,
MiYa  Sugu chikaku ddlsu.

1’ close by.

~

Can-do:
Lesson Goal

[EZEEN Asking for directions

Key Phrase

/Key Phrase:

Usage and grammar of the Key Phrase, to
\ master the Can-do segment.

7 wBEhADRREZTI D,

{abgem. hrLEEZTID.
Sumimasen. Tolre wa do'ko de'su ka.

ste It!:

Dialog examples, using the Key Phrase.
\Repeat them again and again.

/Try It Out!:

\shown.

Exercises. Make sentences by using the words

BOHESTEVFT
Arlgatoo gozaimalsu.
Th

Mi Ya's Travel Guide

Beauty of Various Places
Around Japan

You can enjoy the scenery of four distinct seasons around the country.
For example, spring is the season for cherry biossoms to bloom. Kyoto
is famous for the flower. In summer. lots of people enjoy mountain
climbing and going to the beach. In autumn, the reddening of leaves is
beautiful. And winter is also attractive for its snow. You can enjoy
skiing and other winter sports.

Kyoto
Hokkaido

Okinawa

N

7 /
Bonus Phrase:
Phrases from the skits you can use just as
they are.
Step-up:
Learn greetings, numbers, days of the week,
and other useful expressions.

/

\/O

n the 3rd page of each lesson, interesting N
information on sightseeing, culture, gourmet,
manners and others related to the lesson. .

|

Answers for Try It Out!

)
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I'm going to give them to YUUuKI-Samn., s«-oreereereerrereeneeneenes 129
VOU LOOK WEll,wveeeerrreeeesrmmreeimmrreeiiuieeeiiieeeeiineeesineeesenns 132
I've heard he’s giving another recital.-------eeeerrseeeeeeeeens 135
Would you check the Japanese -+« ++wwsessssssecssusianinnns 138
TIt's small but Deautifl, -« eeeeeerrreeeermmeeemmmeeeiiieeeeinns 141
HOW do you do 1t> ........................................................ 144
When I graduate, I want to work in Japan. «««e----oeeeeeeess 147
Appenle .............................................................. 150_159
SUPErvisors and CO-hOSts -+ wssrsersesrsrmsmsmneiniicnsinien, 160
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{7 BBERNDREZTTD

Where is Haru-san House?

Today’s Skit

YL L FHFE Ao Excuse me.
Tam Sumimase'n.
[EBDETAI\NDRIEESTI D, Where is Haru-san House?
Haru-san-Ha'usu wa do'ko de'su ka.
%ﬁ— D FBDEAINDR? Haru-san House?
Kaito Haru-san-Ha'usu?
HN? F<L<ZBEDS 5K, Oh? That's where we live.
Are? Bo'kutachi no uchi' da yo ne.
=—p—: F<HLTY It’s close by.
Mi Ya Su'gu chi'kaku de'su.
CRECEELLS, We can go together.
Issho ni ikimasho'o.
Bl ZoBRd. This way.
Kaito Kocchi' da yo.
L EWV. BDODNESSTETNET, OK.
Tam Ha'i. Ari'gatoo gozaima'su. Thank you very much.
( Vocabulary ):
IHFEHFA excuseme EZ where FLZE we
sumimase'n do'ko bo'kutachi
35 home F<EL very near T together
uchi su'gu chi'kaku issho ni
1< go Zo5 thisway [FL OK
iku kocchi' ha'i
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Asking for directions |

Key Phrase

[EBDEA/IN\DRBFEZTIH,

Haru-san-Ha'usu wa do'ko de'su ka.
Where is Haru-san House?

To ask for directions, say “[place] wa doko desu ka.” “Wa” is a topic-marker
particle that comes after a noun. It's written as “l&(ha)” in Hiragana but is
pronounced as “wa.” Adding “desu ka” after the interrogative “doko” or
“where” and raising your intonation makes a question.

[ Uselt! ]

IHFEF . MLUIRECTI DY,
Sumimase'n. To'ire wa do'ko de'su ka.

HEFEZTI,
Asoko de'su.

Excuse me. Where is the toilet?
It’s over there.

Try It Out!
FHhFEBh ~FEZTIH, Excuse me. Where is XXX?
Sumimase'n. ~wa do'ko de'su ka.
DER @3ave=
eki konbini
station convenience store

HOHESSENEKT,
Ari'gatoo gozaima'su.
Thank you very much.

This expresses gratitude. If you're thanking someone close to you, like a
friend or a family member, you can use the short version “arigatoo.”

©NHK WORLD-JAPAN
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The Sound of Japanese

Most syllables in Japanese are made up of one consonant and one vowel.

d

ka
/7

consonant vowel

The Japanese accent comes from the pitch, not strong or weak sounds.
Each word has a set accent pattern. Some have a flat pitch; others
have a set place where the pitch goes down, which is represented by
the 7 mark.

<A"me ga furima"shita) <Ame ga furima’shita)

It rained. Candy dropped.

Answer @ THFEE Ao REEZTI Do Sumimase'n. E'ki wa do'ko de'su ka.
@ FHFEHA. IVEZFEZTIN.  Sumimasen. Konbini wa do'ko de'su ka.

©NHK WORLD-JAPAN For more, visit NHK WORLD-JAPAN
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9L T, 2ETT

I'm Tam. I'm a student.

Today’s Skit

=——: z1z\W&K, I'm home.
Mi Ya Tadaima.

Bl 3BSA. FUWEADBEHURK, Haru-san, the new resident
Kaito Halru-san, atarashil juunin ga tsukimalshitayo, ~ 1as arrived.
3 &=L OK
Haru Haa'i
KDZTFLSoLPWVELE, Welcome.
Yo'okoso irasshaima'shita.
L 1 R 0OKRyk? Oh, a robot?
Tam E, ro'botto?
mu\c~asa'_1::ﬂ' ””””””””””””””””
B 1 EFD. KRDIFBDSATT, That's right.
Kaito So'o. O'oya no Ha'ru-san de'su. This is our landlady, Haru-san.
L FUHFLT, Hello.
Tam Hajimema'shite.
BT b
913«-630 ?Etgo I'm Tam.
Ta'mu de'su. Gakusee de'su. I'm a student
£BULBEILET, Nice to meet you.
Yoroshiku onegai-shima'su.
( Vocabulary B R R P R PR RS
HES Uw3ICh
H#UW new {£A resident &<  arrive
atarashi'i juunin tsu'ku
. BB BN
ORwk  robot AR landlord/landlady 2% student
ro'botto o'oya gakusee

©NHK WORLD-JAPAN



el Introducing yourself with
i name and occupation

Key Phrase

SLTT. BETT,

Ta'mu de'su. Gakusee de'su.
I'm Tam. I'm a student.

As in “[name/occupation] desu,” “desu” comes after a noun to make a sentence.
In “A wa B desu” or “A is B,” A is the topic or subject and B explains that. In
the key phrase, the “A wa” part, which is “watashi wa” or “I am” is omitted.

”

n<En
FUHELT, PYFTI. BETI,
Hajimema'shite. A'lnna de'su. Gakusee de'su.

gF =
FUHELT, KT,
Hajimema'shite. Suzuki de'su.

Hello. I'm Anna. I'm a student.
Hello. I'm Suzuki.

Try It Out!

[FUBHZELT. [name] TY, [occupation] T  Hello. I'm [name].
Hajimemalshite. [name] de'su. [occupation] de'su. I'm a [occupation].

Drh—TR | RHE @IUY | e
Tolomasu kaisha'in E'rin kyoloshi
Thomas i company employee Erin | teacher
(—

KBULLBEVLET

Yoroshiku onegai-shima'su.
Nice to meet you.

You say this to a person who'll be taking care of you. It's often used in self-
introductions. If the person you're speaking to is a friend or someone younger
than you, you can shorten it to just “yoroshiku.”

10 onHK WORLD-JAPAN For more, visit NHK WORLD-JAPAN



Japanese Characters

Japanese has three types of characters -- Kanji, Hiragana and Katakana.
For example, in Japanese “Watashi wa Tamu desu” or “I'm Tam” would be:

HhiFESLTT

“Fh” is a Kanji, “l&” and “T9” are Hiragana, and “4 L~ is a Katakana.
Katakana is used to write names and words from other languages.
Hiragana is used for other things. The phonetic letters of Katakana and

Hiragana were made from Kaniji.
Kanji are ideograms used to write out major ideas.

Katakana: a Hiragana: a Kanji: yama(mountain)

Signboards written in Japanese

Answer @ FUSHELT, h—YRTI. SHETT,  Hajimemdshite. Toomasu de'su. Kaishalin de'su.
@ BLHELT, TUVTT. BETTT, Hajimema'shite. E'rin de'su. Kyo'oshi de'su.

©NHK WORLD-JAPAN 11
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Betonamu kara kimashita
I'm from Vietnam.

Today’s Skit

%:‘j— Y LS A E(é/ué’\‘tno Enjoy the meal, Tam-san.
Kaito Ta'mu-san, takusan ta'bete ne.

51 (=Y Thanks, I will.
Tam Hal'i.

=
LTI NhFLDOSEFKRUEZ, I'm Tam. _
Talmu de'su. Betonamu kara kima'shita, 1™ from Vietnam.

59532 < .
=—P—! =—P—TY, PENHNSTI,. I'mMiYa.
Mi Ya  Miiyaa dé'su. Chulugoku kara' de'su, 1'm from China.

BEBRTI, I'm a photographer.
Shashinka de'su.
B e R T A
B L EEB, 2ETY, I,m Kaito.
Kaito Bo'ku wa Kalito. Gakusee de'sy. 1M astudent.
&3 : HE<L.ARDRBTY, I'm the landlady, Haru.
Haru Watakushi, o'oya no Ha'ru de'su.

=—t—: latééh;(;%t”aﬁb[btm 9, Haru-san knows everything.
Mi Ya  Ha'ru-san wa nan de mo shitte ima'su.

Sl Z5TIDe &BLLKBELES, Ohreally?

Tam So'o de'su ka. Yoroshiku onegai-shimalsu,  Nice to meet you.

( Vocabulary

7z<&h alot é’\“é eat ﬁ%é come
takusan tabe'ru ku'ru

ﬁ:é:%% photographer [F< T (male) %b[]:)tlﬂé know
shashinka bo'ku shitte iru

12 oNHK WORLD-JAPAN For more, visit NHK WORLD-JAPAN



Saying where you're from |

Key Phrase

NhFLDSEKRUTE,
Betonamu kara kima'shita.

I'm from Vietnam.

To say where you're from, use “[place] kara kimashita.” “Kara” is a particle
that indicates the starting point or place of origin. “Kimashita” is the past
tense of the verb “kuru” or “to come.” You can replace this with “desu” and say
“Betonamu kara desu” or “I'm from Vietnam.”

EBESHS5TIh.
Do'chira kara' de'su ka.

FAUNDBEEUSE,
Amerika kara kima'shita.

Where are you from?
I'm from America.

Try It Out!

~D‘5i§bt:o I'm from XXX.
~kara kima'shita.

”

OFA& @I35II
Tali Burajiru
Thailand Brazil

&.2) Bonus Phrase | Solo dé'su ka

Oh really?

This is a response that acknowledges you understand what the person you're
talking to has said. Be sure not to raise your intonation at the end of the
sentence.

(‘ A Z3TIh

©NHK WORLD-JAPAN 13



How to Greet People in Japan

Bowing is customary in Japan
when exchanging greetings.
Your relationship with the
other person determines how
deeply you bow.

If he or she is older or ranks
higher than you in some way,
the bow is deep.

If the person is your peer or
younger than you, just a nod
may be enough.

Handshakes and hugs are not
SO common.

©AFLO ©The Japan Foundation

Answer @ 1D EEEUR. Tali kara kimd'shita.
@ I5YLnEEELE.  Burajiru kara kima'shita.
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Daigaku de Nihongo o
benkyoo-shimasu
I'm going to study Japanese

at a university.

Today’s Skit

QA . (_:n\ C“ZTgb\o Where iS thlS>
Tam Kore, do'ko de'su ka.
=—v—: BETTY. It’s Okinawa.
Mi Ya Okinawa de'su.
SN NZRo Wow!
Tam Hee
777777777777777777777777 25 &
S—P—: TNERBTY, This is Kyoto.
Mi Ya Kore wa Kyo'oto de'su.
RiBlFETEENNTI &Ko Kyoto is very beautiful.
Kyo'oto wa totemo ki'ree de'su yo.
YL I FDTIRo I think so too.
Tam So'o de'su ne.
T T eenenooononooooooooooooionornnnnnonononossesees
=—P—: YLSAEEBERTHZLEI D, Tam-san, What are you
Mi Ya Ta'mu-san wa Niho'n de nahi o shimalsu ka, 80ing to do in Japan?
YL %‘fﬁ;t BZFS 7&%@”§§b§§'o I'm going to study Japanese
Tam Daigaku de Nihongo o benkyoo-shima'suy,  at @ university.
=—t—: LW\ T391. That’s great.
Mi Ya I'i de'su ne.
N
S EOCEULBTY, Yes,
Tam Hali. tanoshi'mi delsu. I'm looking forward to it.
( Vocabulary
ZLuH< . . Z |§N_: NhELS
KZ university BZ&E Japanese language #3892 study

daigaku Nihongo benkyoo-suru

©NHK WORLD-JAPAN 15



Saying what you're going to do |
Key Phrase

KL TOREBEMBUETD .

Daigaku de Nihongo o benkyoo-shima'su.
I'm going to study Japanese at a university.

To express what you're going to do, use the verb's MASU-form (that ends with
“masu”) such as “benkyoo-shimasu” or “I will study.” This form is used when
speaking politely. “De” is a particle indicating a place, and “0” is a particle
expressing the object. The verb comes at the end of the sentence.

BATRZELET D
Niho'n de na'ni o shima'su ka.

BLMELET .,
Kaimono o shima'su.

What are you going to do in Japan?

I'm going to go shopping.
[object]#~%d. I'm going to XXX [object].
[object]o~ ma'su.
DXFB | BAETY (BN3B) OR\E | RET (RD)
tenpura | tabemalsu (tabe'ru) kabuki | mima'su (mi'ru)
tempura | going to eat kabuki | going to see
o
P FUHTI,
&.%) Bonus Phrase | o
o Tanoshi'mi desu.
Y )

I'm looking forward to it.
This is a phrase to express something you're happily expecting.

16 ©NHK WORLD-JAPAN For more, visit NHK WORLD-JAPAN



( Mi Ya’s Travel Guide )

Beauty of Various Places
Around Japan

You can enjoy the scenery of four distinct seasons around the country.
For example, spring is the season for cherry blossoms. Kyoto is a
prime place for seeing them. In summer, lots of people enjoy mountain
climbing and going to the beach. In autumn, the coloring of the leaves

is beautiful. Winter brings pure white snow. You can enjoy skiing and
other winter sports.

Kyoto
Hokkaido

/

—
©Niseko Village
©Ninnaji-Temple
N
B N Nikko, Tochigi Pref.
[
Okinawa

©Nikko Toshogu Shrine

©ocve

Answer @ %S%Eré/\‘iao Tenpura o tabema'su.
@ fEfERET, Kabuki o mima'su.

©NHK WORLD-JAPAN 17
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{5‘}7 iZ THEBULELE

I studied by listening to the radio.

Today’s Skit

x5 : YLShn %JEIO 7'3‘5%‘—3%3%'63190 Tam-san, your school starts

Haru Talmu-san, kyo'o kara gakkoo de'su ne. today, doesn'tit?

YL (& Yes

Tam Hali

D : ©5FEH! ESULRATIDS Oh! ,

Haru Alra mala! Do'o shitan de'su ka. What’s wrong?

/N le: D\IL,\EE'C_g”o I'm nervous about

Tam Nihongo ga shinpai de'su. my Japanese.

4% : SLZABOFRSE. HLFCIL, Tamsan,

Haru Ta'mu-san wa Nihongo, ojoozu! de'suyo. Your Japanese is fine.

L LVWWRLKREFRETI, No, it's not good enough.

Tam lie, ma'da ma'da de'su.

E3 : ANFLTHBLEATLES? You studied it in Vietnam,

Haru Betonamu de benkyoo-shita'n deshoo? right?

St EO SYATHERLELRE. Yes, I studied by listening

Tam Hali, raljio de benkyoo-shima'shita. to the radio.

”””””””””””””””” EWCes & T

Fd @ ZNES5.AKLXTIK, Then, you'll be OK.

Haru Sore na'ra, daijo'obu de'su yo.

[ Vocabulary }5;,1‘;5;55&‘4;.4‘4,'. DD DD DTN D DID DD DTN D DD DD DTN TN

e L;\/u[&"lﬂ .

5B today [FL  yes DB () anxious
kyo'o ha'i shinpai (na)

FF @) skillful S5Y% radio XLk () OK
joozu' (na) raljio daijo'obu (na)
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Saying how you studied Japanese |
Key Phrase

N hELD
7*/2‘?@.% LJ& lJEo
Ra'jio de benkyoo-shima'shita.

I studied by listening to the radio.

To express something you did in the past, change the end of the verb's MASU-
form from “masu” to “mashita.” “De” in “rajio de” indicates the means. The
subject “watashi wa” or “I” and the object “Nihongo 0” or “Japanese” have
been omitted because they're clear from the context.

C Bh & NhEED
b BARE! ESPoTHMRULELED,
A, Nihongo! Do'o yatte benkyoo-shima'shita ka.

MY —RYNTHELFEL .
Intaane'tto de benkyoo-shima'shita.

Oh, Japanese! How did you study?
I studied online.

~Eﬁ£§3§b'a’ib7.‘:o I studied with/at XXX.
~de benkyoo-shimal'shita.
DF =R QR
anime gakkoo
anime school
A WIRL FRFETT,
@_2) Bonus Phrase
** lie, ma'da ma'da de'su.
)

No, it's not good enough.

This humble expression can be used when someone praises you. “lie” means
“no” and “mada mada desu” means “not enough.”

©NHK WORLD-JAPAN 19



Expressions of Humility

If someone compliments you, saying “Your Japanese is good,” how
would you answer?

1) Thank you very much.
2) No, it’s not good enough.
3) Yes, | studied at the university.

Most Japanese people would answer in a humble way and say it's not
good enough as in 2) “lie, mada mada desu.” Japanese has lots of other
humble expressions. For example, even when someone has prepared a
table full of delicacies for a guest, a common way to present the food
would be “We have nothing but this.”

Answer D PoXTHELELE.  Anime de benkyoo-shima'shita.
® g%%?%ﬁ%bibfco Gakkoo de benkyoo-shima'shita.
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Q,SSO WV F 5 < 2

{5; COBEFWICTEETH

Kono densha wa lkebukuro ni
ikimasu ka

Does this train go to Ikebukuro?

Today’s Skit

YL L FHFE Ao Excuse me.

Tam Sumimase'n.

iék&/}u ”””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””

ERE lg l/\o Yes

Stationstaff ~ Hai

YL L_O)%if(a*;ﬂ? Cﬁ'éi‘g“b\o Does this train go to

Tam Kono densha wa Ikebu'kuro ni ikima'su ka, 1kebukuro?

RE LWz TEFE A No, it doesn't.

Station staff lie, ikimase'n.

ﬁdﬂaﬁﬁﬁtao Ikebukuro is on the
Ikebu'kuro wa Yamanote-sen de'su. Yamanote Line.

YL ﬁ%?ﬁ%l& EZTIH, Where is the Yamanote

Tam Yamanote-sen wa do'ko de'su ka. Line?

FE0ATTTTTT 3 Y

ERE . 3BEIRTI, Platform number three.

Stationstaff ~ San-ban-sen de'su.

YL L hHDFRULE. I see.

Tam Wakarima'shita.

HOHESTEVEXT, Thank you very much.
Ari'gatoo gozaima'su.

[ Vocabulary }E’z‘%’z‘""""‘é’v‘a’ R R R R R R R R
ThUD

Z this BE train LWLX no

kono densha iie
PHEOT Hh . FhEh
LUF#R Yamanote Line ~&§ platformnumber XXX M3 understand
Yamanote-sen ~ban-sen waka'ru

©NHK WORLD-JAPAN 21



Checking where public

CEE transportation is headed

Key Phrase

ZDEEFRICITEET D

Kono densha wa Ikebu'kuro ni ikima'su ka.
Does this train go to Ikebukuro?

To ask where public transportation is going, say “Kono [vehicle] wa [location]
ni ikimasu ka.” “Kono” means “this” and goes before a noun. It shows you're
asking about the vehicle in front of you. The particle “ni” indicates the
destination. “Ikimasu” is the verb “iku” or “to go” in the MASU-form.

[ Uselt!

ThU® Eé_.(:o:_laft") /li
COBHBIFMERICITEEID.
Kono densha wa Akiha'bara ni ikima'su ka.

- /ll ﬁ%_ﬁ_liS FAth
LWOXITEFXBh. MEREFI1BRTI,
lie, ikimase'n. Akiha'bara wa ichi-ban-sen de'su.

Does this train go to Akihabara?
No, it doesn’t. Akihabara is platform number one.

Try It Out!

Zd[vehiclell&[location] ICTEET 1 Does this [vehicle]
Kono [vehicle] wa [location] ni ikima'su ka.  go to [location]?

ORR = oBE | #E
ba'su kuukoo densha Shinjuku
bus | airport train i Shinjuku
e

Numbers (1-10)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

san | yoln | go' |roku! |nalna|hachil|kyu'u| julu
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Railway System in Japan

Japan's railway system spreads across the country. Big cities, in
particular, are filled with lines, including subways. They’'re also
connected by Shinkansen bullet trains and express trains, making long-
distance travel convenient.

Japan's railway system has many lines

©Tokyo Metro Tokyo Station

To buy a ticket, first, check the price on the fare list. Then, insert the
money in the ticket machine. If you get a prepaid IC card, you can just
touch in and out at ticket gates. The fare is deducted automatically.

©JR EAST

Remember that stations and trains are very crowded in rush hours.

Answer @ ZD/RIEEBIFEHIN.  Kono ba'su wa kuukoo ni ikima'su ka.
LAln< L

@) :@%%rx%ﬁﬁl:ﬁ%i‘g’b\o Kono densha wa Shinjuku ni ikima'su ka.
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330,

{5 KD:)<D..ELJZ<7'“3L\

Please speak slowly.

Today’s Skit

HOD 1 B N2 May I sit next to you?
Avaka QR
S Z? &L Oh. Yes

Tam E? Hali

HOD 1 BONES, BRERD? Thank you.

Ayaka Ari'gatoo. Ryuugaku'see na no? ~ Are you a foreign student?

YL D FHFIREB KKDHHDEIB S I'm sorry.

Tam Sumimase'n. Yo'ku wakarimase'n. I don’t quite understand.

Wo<DELTL SN,  Pleasespeakslowly.
... Yukkuri hand'shite kudasai.
HPhH : b OO Oh, sorry, sorry.

Ayaka A, gomen, gomen.

HRBEREDYIHIEWNTID, Are you a foreign student?
Ana'ta wa ryuugaku'see de'su ka.

DILEGHPHTI, I'm Ayaka.
Watashi wa Al-YA-KA de'su.
EXS10L AP Nice to meet you.
Yoroshiku ne.
””””””””””””” 27711
QL\ . lgbwo *L\(JQL\TQ-O Yes.
Tam Ha'i. Watashi wa Ta'mu de'su. I'm Tam.
”””””””” [
KAULBENOULET, Nice to meet you too.
Yoroshiku onegai-shima'su.
( Vocabulary R R R PR R RREREER
< DEL
Wo<D slowly 3] speak o1
yukku'ri hana'su watashi
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Asking someone
-do!
Bl 0 speak more slowly

Key Phrase

Wo<DFELTLEE N,
Yukku'ri hana'shite kudasa'i.

Please speak slowly.

To make a request, use “[the TE-form of a verb] + kudasai.” The TE-form is a
conjugated verb that ends with “te” or “de.” “Hanashite” is the TE-form of
“hanasu” or “speak.” Japanese verbs are categorized into three groups.
Conjugation of the TE-form varies by group. (See pp. 150-151)

FTHF . BI—ESoTIRE N,
Sumimase'n. Moo ichi-do itte kudasali.

. 1FWo
A, ha'i.

I'm sorry. Please say it again.
Oh, OK.

Try It Out!

FHFBh. ~TLEZ W, I'm sorry. Please XXX.
Sumimase'n. ~te kudasali.

DEBTES (-207) @O—vETEL (-BVT)
Eego de iu (—itte) Roomaji de ka'ku (— kalite)
speak in English write in the alphabets
[P FHFEBA K<DHDHMDFREA-
&.%) Bonus Phrase | . 1w . 1
0) Sumimase'n. Yo'ku wakarimase'n.

I'm sorry. I don’t quite understand.

Use this when you can't understand what the speaker said to you. Putting
“yoku” before “wakarimasen” or “don't understand” makes it more polite.
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Japanese Dishes

Popular Japanese dishes include nigirizushi, slices of raw fish on top of
vinegared rice, and sukiyaki seasoned with soy sauce and sugar.

Nigirizushi Sukiyaki

M. Nakamura/S. Ebisu

Rice is the staple food in Japan. People usually eat steamed rice with
fish, meat, and vegetables. Miso soup or some other kind of soup often
comes with the meal. Western dishes such as spaghetti and stew can

be found everywhere.

Everyday meals

©Ken Mochizuki

WV

Answer O THFE Ao RBETE 0TI EE L, Sumimase'n. Eego de itte kudasali.
@ IHFLh. O—IETRBNTEEL.  Sumimase'n. Roomaii de kalite kudasali.
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3% 55
8 REDHPHEATY

This is my friend, Ayaka-san.

Today’s Skit

HoOH : DbH. IV ENWER. Wow, fantastic!
Ayaka Waa, sugo'i! Ki'ree da ne. Beautiful.
SR &L, Yes it is.
Tam Hali
S——: B YL ENTTHABEN,  Tam, sorry 'm late.
Mi Ya Ala, Ta'mu, okurete gomen nasal'i.
S5 REOBODSATTY, This is my friend,
Tam Tomodachi no Alyaka-san delsu.  Ayaka-san.
=—v—: CHhICEIG, =—1T—T9Y, Hi. .
Mi Ya Konnichiwa. Miliyaa de'su. I'm Mi Ya.
HoH : bdH.=—P—=A! Ah, Mi Ya-san!
Ayaka Ala, Mi'iyaa-san!
BEEROTHATLES? I've heard you're
Shashin o to'tteru'n deshoo? a photographer.
IV BD, That's wonderful.
Sugo'i naa.
BB T EE A, Would you take my picture
Watashi mo to'tte kudasa'i ne. too?
=—P—: H.EW:- - - Uh, sure.

Mi Ya A, ha'i...

( Vocabulary Y

&5 EBES .

BN belate CHABEV  sorry RiE friend
okureru gomen nasa'i tomodachi
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Introducing friends and others |

Key Phrase

REDOHOHNSATT .

Tomodachi no Alyaka-san de'su.

This is my friend, Ayaka-san.
To introduce family members and friends to others, say “[your relationship
with the person] no [name (san)ldesu.” The particle “no” connects one noun

to another, with the first noun modifying the next. “San” is an honorific title
that's added to a name, but it's not used for yourself or family members.

Z B

RKEOBPEATY .
Tomodachi no Tanaka-san de'su.

EUHELT. BPTT,
Hajimema'shite. Tanaka de'su.

EUHELT. £BLBENLET .
Hajimema'shite. Yoroshiku onegai-shima'su.

This is my friend, Tanaka-san.
Hello. I'm Tanaka.
Hello. Nice to meet you.

Try It Out!

[relationship]D[name (ZA) ] TT. Thisis my [relationship], [name (san)].
[relationship] no [name (-san)] de'su.

32574 . E 5085 .
PVF @R PrEh
imooto - Alnna dooryoo = Ya'n-san
younger sister | Anna colleague | Jan-san

Greetings
BT, Morning Daytime Evening
BEE> (C2VET) ZhICBI Z ARk
ohayoo (gozaima'su) konnichiwa! konbanwa'
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Spots for Tokyo Scenic Views

The Tokyo Metropolitan Government Building, where the skit took place,
is in Shinjuku. Its observatory is open to the public. You can enjoy a

panoramic view of Tokyo 202 meters above ground. If the weather is
good, you can even see Mount Fuiji.

Tokyo Metropolitan
Government Building View from the observatory

©oTCcVB ©Tokyo Metropolitan Government

Tokyo Tower is famous for its bright orange and white coloring. Tokyo
Skytree near Asakusa was built in 2012, becoming the world's tallest
tower. Both are beautiful when they're lit up at night.

Tokyo Tower (333m) Tokyo Skytree (634m)

©TOKYO TOWER ©TOKYO-SKYTREE

Answer @ HOFPYFTY. Imooto no A'nna de'su.
@ BEDPYEATT,  Dooryoo no Yan-san de'su.
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339, Y
9 NIRRT D

What is this?

Today’s Skit

%:‘j— I [7"“/\"1@%] =ko This is the the department
Kaito Koko ga depa-chika da yo. store's basement deli.
215 1 WBABEBAMNGBST. L&A, They have all kinds of food.
Mike Ironna tabemo'no ga a'tte, fii yo ne. 1t's great.
HL Db IS, Wow, this is amazing.
Tam Waa, sugo'i.
Zniican. What is this?
Kore wa na'n de'su ka.
e =T T e
B KIRDEYMIZ K. A pickled daikon radish.
Kaito Daikon no tsukemono da yo.
MY L BRTHB? Do you want to try it?
Mike Ta'bete mi'ru?
YL L W\WEEEXD, Yes, thank you.
Tam ltadakima'su.
HBLLWTY, It's good.
Oishi'i de'su.
B L CNERENTHB? Do you want to try this one
Kaito Kore mo ta'bete mi'ru? too?
( Vocabulary
) . E 50
ZC  here F)\H#F basementdeli BA#¥ food
koko depa-chika tabemo'no
N this fﬁlju what %j?%@ pickled vegetable
kore na'n tsukemono
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P Asking the names of things
giaall vou don't know

Key Phrase

B A
CNUKfITI D
Kore wa na'n de'su ka.
What is this?

To ask the name of something you don't know, point to the thing and ask
“Kore/Sore/Are wa nan desu ka.” For something close to you, use “kore.” For
something close to the person you're talking to, use “sore.” If the thing is far
from you and the person you're speaking to, use “are.” “Nan” is an interrogative
meaning “what.”

THF . NEFEITID,
Sumimase'n. Kore wa na'n de'su ka.

e
PERTI,
Ocha de'su.

Excuse me. What is this?
It’s tea.

Try It Out!

n En Bh BRETID. What is this/that/that over there?
Kore/Sore/Are wa na'n de'su ka.

® ©)
) = = ] HSL\bL\'Cg'o
1:«’ onus Fhrase Oishili de'su.
F)

It’s delicious.

Someone who treats you will be happy if you use this phrase. You can also
simply say “Oishii!”
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“Depa-chika”:
Treasure Troves of Food

“Depa-chika,” department store basement delis, sell a wide variety of
food including ready-made dishes, bento box lunches, desserts, and
bread. Sometimes, free samples are available. “Depa-chika” are
convenient because you can buy your favorite dishes and then eat
them at home or in your hotel room.

©lsetan Mitsukoshi Holdings

| Pickled vegetables |

| Ready-made dishes | | Bread and cheese
Answer @ %nla*%‘cqb‘o Sore wa na'n de'su ka.
(CN?RVEETT,) (Kore ? Taiyaki de'su.)
@ &Snlati’ﬁ'c‘gjpo Are wa na'n de'su ka.
(BNIFETHEETT,) (Are wa takoyaki de'su.)
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530,

ZDORSAT—ZNLSTTH

How much is this hair dryer?

Today’s Skit

YL EL<ShHBDERIA! So many hair dryers!
Tam Takusan arima'su ne!
HPH : IEWVTLKD? Amazing, don't you think?
Ayaka Sugo'i deshoo?
NEYSYSIA7, This one makes your hair
Kore wa sarasara he'a. silky smooth.
ZNRYPHEZ91T, And this one makes your
Kore wa tsuya ga de'ru ta'ipu. hair shine.
YL AR WVWSTID, Hmm. o
Tam Hee, i'kura de'su ka. How much is it?

HhPH . t—)botéb\fﬁéo ZEVTHELD, The sign says it's on sale.
Avaka  Seleru tte kdlite a'ru. Kiite miyodlo. Let's ask the clerk.

YL FHFREFA Excuse me.
Tam Sumimase'n.

CDORSAI—IENWBETIH, How much is this hair dryer?
Kono doraiyaa wa i'kura de'su ka.

AWV A Zh
B8 : 9,900MTd, 9,900 yen.
Clerk Kyuu-se'n-kyuu-hyaku'-en de'su.
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, e
YL LRI BIEXD, Oh my!
Tam E! Takasugima'su. That's too expensive for me.
( Vocabulary ) R R
»
L<5 how much &< write RS+ — hairdryer
i'’kura ka'ku doraiyaa
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P Asking how much
Rl something costs

Key Phrase

CDRSTH—IEVNSTIh,
Kono doraiyaa wa i'kura de'su ka.

How much is this hair dryer?

When asking how much something costs, say “ikura desu ka” or “how much
is it?” When you mention the name of the thing, ask “Kono/Sono/Ano [thing]
wa ikura desu ka.” “Ikura” is an interrogative meaning “how much?”

2 =
THFE . CORBRBFNKSTI Do
Sumimase'n. Kono suiha'n-ki wa i'kura de'su ka.

8,700 9,
Hasse'n-nanahyaku'-en de'su.

Excuse me. How much is this rice cooker?
8,700 yen.

Try It Out!

FTHERN TD/ ZD HBD ~FNKSTIH,
Sumimase'n. Kono/Sono/Ano ~wa i'kura de'su ka.
Excuse me. How much is (are) this/that/that over there XXX?

5»Dh

Ok & 47110% @%b
i'lvahon chawan
earphones rice bowl

Larger Numbers

1 2 & 6 8
10 julu ni'juu sa'njuu rokuju'u || hachiju'u
100 | hyaku! nihyaku' | sa'nbyaku || roppyaku' || happyaku!
1000 sen nise'n sanze'n rokuse'n || hassen

%1,234 seln-nihyaku-salnjuu-yo'n
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Japanese Bills and Coins

Japan has four kinds of paper money: 1,000-, 2,000-, 5,000-, and 10,000-
yen bills. But you rarely see 2,000-yen bills around.

Japanese bills

As for coins, there are 6 types: one yen, five, ten, 50, 100, and 500.
People have plenty of opportunity to use them, with vending machines
on almost every corner. But the machines don’t take one-yen or five-
yen coins. So, they stay in your pocket until you shop at a store.

Japanese coins

The proper etiguette when giving cash gifts for marriages
and other celebrations is to insert new bills in envelopes
specifically used for that occasion.

Answer @ FHFEB. BOTTHRYEVKSTID.  Sumimasen. Ano i'yahon wa ikura de'su ka.
@ THEL. CORRENSTI Do Sumimase'n. Kono chawan wa fkura de'su ka.
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U BFDRBOFTH

Do you have any lucky charms?

Today’s Skit

&
5_17_: L_:ODT:/'V\\J\ Eto
Mi Ya Kono tii-shatsu, mi'te.

CAU P H
[BE] >TEWVWTH -
“Ni'nja” tte ka'ite a'ru.

YL DHICTAUR!

Tam Waa, ni'nja!
EE : LBoULPLVEE, May I help you?
Clerk Irasshaima'se.
YL L IHFREA Yes, excuse me.
Tam Sumimase'n.
BIFOEBOET D Do you have any lucky
Omamori wa arima'su ka. charms?
7V
[EE : B&oE: o CIICFBDFELBARZ, Sorry...
Clerk Chd'tto... Koko ni' wa arimase'n nee. Ve don't carry those.
S—P—: HL BFDEBFCHB K. Tam, they have amulets
Mi Ya Ta'mu, omamori wa otera ni a'ru yo, At the temple.
SI  BETIH The temple?
Tam Otera de'su ka.
- FEFLES. Let's g0
Mi Ya Ikimasho'o.
( Vocabulary
HFD  amulet H3d be % 53 temple
omamori a'ru tera / otera
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Asking whether what
Rl \ou want is available

Key Phrase

HBFDDBDERIT D
Omamori wa arima'su ka.

Do you have any lucky charms?

When you want to ask whether a shop has something you're looking for, say
“[thing] wa arimasu ka.” “Wa” is a topic-marker particle. “Arimasu” is the
MASU-form of the verb “aru” which indicates the existence of something.

FTHER o BREHDET
Sumimase'n. Chi'zu wa arima'su ka.

EFWV. 55T,
Ha'i, kochira de'su.

Excuse me. Do you have a map?
Yes, here it is.

FHEBho ~BHODERIH. Excuse me. Do you have XXX?
Sumimase'n. ~wa arima'su ka.
DRF QBEDTYvY
sensu ni'nja no tii-shatsu
folding fan ninja T-shirt

P WSoLePWVERE,
gy:;) Bonus Phrase ] L9

o= Irasshaima’se.
)

May I help you?
A greeting used when customers enter shops and restaurants.
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Strolling Around Asakusa

Asakusa is a popular tourist spot in Tokyo. The Kaminarimon Gate, with
a huge red lantern, is the entrance to Sensoji Temple. The Nakamise
Street stretches out from there.

Kaminarimon Gate Sensoji Temple Main Hall

©Sensoji ©Sensoji

Many shops selling souvernirs, sweets and other things line both sides
of the street. At the end of the street is the temple's main hall.

Nakamise Street Ningyo-yaki, or doll-shaped pancake
©Sensoji ©Ganso Ningyouyaki Kimurayahonten
Answer O SHFEA. BFEBDET N Sumimase'n. Sensu wa arima'su ka.

@ THFELh. BEOTV+YEHDEIN.  Sumimasen. Ninja no tii-shatsu wa arima'su ka.
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¢SSO

Kawaii omamori desu ne

This is a cute amulet, isn't it?

Today’s Skit

S 1 T DDLVBTFOTI R

42 bLVNBEDTI R

Tam Kore, kawaili omamori de'su ne.  isn'tit?
T Tgpes T
=—tr—: 7}%\ HhHLWe Yes, it's really cute.
Mi Ya Hontoo, kawai'i.
YL ZhBLWNWTIR,. This one is nice too.
Tam Kore mo i'i de'su ne.
[ 77 &{-3' ”””””””””””” ST
BE ! FNEEEBOCDHBFODTI, That's an en-musubi
Clerk Sore wa enmu'subi no omamori de'sy, charm.
800MICARDET, It costs 800 yen.
Happyaku'-en ni narima'su.
YL L ZRADT En-musu
Tam Enmusu...
\im@;:uot\ﬁ ””””””””””””””
=—P—: B0, BADTEDBFD, En-musubi.
. .
Mi Ya Enmusubi. Koibito ga deki'ru omamori, 1t's for matchmaking.
L D Lydh. nELizE, Then I'll take this.
Tam Ja'a, kore o kudasa'i.
( Vocabulary R B R R R AR RART
FrhES

MUY cute A3 really LW good

kawai'i hontoo il

ZhDT . . — s

ZMN that &V matchmaking ~IC#2 costs XXX

sore enmu'subi ~nina'ru
L&
AA  boyfriend/girlfriend TZE% have a new Uwd then

koibito deki'ru ja'a
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R Expressing impressions and
l explaining things -- Part 1

Key Phrase

HHLNVNBTFDTI R
Kawai'i omamori de'su ne.

This is a cute amulet, isn't it?

Adjectives are placed before nouns they modify, as in “kawaii omamori” or
“cute amulet.” A sentence can also end with an adjective. Adjectives that end
with “i,” such as “kawaii” or “cute,” are called I-adjectives.

&
BT. 2T+,
Mi'te, kono tii-shatsu.

BHLANTI R,
Omoshiro'i de'su ne.

Look at this T-shirt.
That’s interesting, isn't it?
Try It Out!

[l-adjective] TR, It's [[-adjective], isn'tit?
[I-adjective] de'su ne.

DREWN @B\
ooki'i takali
big expensive

Iha<reEh,

Kore o kudasa'i.
I'll take this.

Say this and point to the item you want in a restaurant or shop.

) Bonus Phrase ]
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(_Mi Ya’s Travel Guide )

Shrines and Temples in Japan

You can find shrines and temples all across the country. Shinto gods
have long been worshipped at shrines. Temples are home to Buddhism.
Many shrines and temples are popular among tourists. Famous ones
include Meiji Jingu Shrine, Sensoji Temple and Zojoji Temple in Tokyo.

Meiji Jingu Shrine Gate Zojoji Temple

©2Zojoji

Izumo Taisha Shrine in Shimane Prefecture, known as the land of

myths, and Todaiji Temple in Nara that has the Great Buddha statue
are also well-known.

Izumo Taisha Shrine The Great Buddha at Todaiji Temple

©Nara City Tourist Association
/Tatehiko Yano

Answer D k=\"Tdh.  Ookii de'su ne.
@ BLTI M. Taka'i de'su ne.
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R v
Uy ENREVTY

I want to see the snow.

Today’s Skit

&% : BARICRBNELED. Have you gotten used to
Haru Niho'n ni wa narema'shita ka. Japanz
YL EWD Yes
Tam Hali
83  BATEABZENUEWVTIM.  Whatdo you want to do
Haru Niho'n de do'nna koto' ga shitali de'su ka, While you're in the country?
S RRECEHREVNTT, Let's see.
Tam Eeto, yuki' ga mita'i de'su. I'want to see the snow.
gE%iglC?%éfi T, I want to go to Hokkaido.
Hokka'idoo ni ikita'i de'su.

=—p—: EEE! L. Hokkaido!
Mi Ya Hokka'idoo! 1'i ne. Sounds good.
””””””””””””””” FEE Ty T
YL L dE - RECEVEZNVTT, Also... .
Tam Alto...tomodachi ni aita'i de'su. I want to see my friend.
B HP? Uh oh!
Haru Oya?
”””””””” RUUBE R mp T e
S—P— RLX? BHRVK. Are you OK?
Mi Ya Daijo'obu? Kao ga akai yo. You're blushing.
( Vocabulary
I Fh
BA& Japan

Niho'n do'nna suru
Pz » 5 _
F snow 8% see £S5 meet

yuki' mi'ru alu
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Saying what you want to do |

Key Phrase

ENBENTT.

Yuki' ga mita'i de'su.

I want to see the snow.

To say what you want to do, change “masu” in the verb's MASU-form to “tai.”
“Mitai” is the TAI-form of “mimasu” (“miru” or “to see”). “Desu” at the end makes

6 9

it polite. To indicate the object of what you want to do, use particles “0” or “ga.”

BATANULENTS D
Niho'n de na'ni ga shita'i de'su ka.

. g N
5—><‘J73\§’\‘7EU-C§'o
Ra'amen ga tabeta'i de'su.

What do you want to do in Japan?
I want to eat ramen.

~EZWTY, IwanttoXXX.

~tali de'su.

DEMF TERT (7<) OBK BLET (83)
Ki'nkakuji - ikima'su (iku) yukata . kaima'su (kau)
Kinkakuji Temple | go summer kimono | buy

ELULsd &

*x?

) Bonus Phrase ]

Daijo'obu ?
Are you OK?

Use this phrase when you're concerned about someone. A more polite version
is “Daijoobu desu ka.”
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Lifestyle in Japanese Homes

Japanese houses often have Japanese-style room
both Japanese-style and
Western-style rooms. In
Japanese-style rooms, the
flooring is tatami mats made of
woven rush straw. People sit
around low tables on floor
cushions and sleep on futon
mattress placed directly on the
tatami.
Western-style room
Western-style rooms have
wooden or carpeted floors, and
people often use tables and
chairs in them. Western-style
rooms have now become more
common. Many houses blend
the two styles.

Futon mattresses

Answer (O SE=(CFEELTI.  Kinkakuii ni ikitdli de'su.
@ BRNBVENTT, Yukata ga kaita'i de'su.
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iz’

I &F A

Nihon e itte mitai desu

I want to go to Japan someday.

Today’s Skit

i BARATOTHEVLTT

Tam-san,
you can speak Japanese!

I studied by listening
to the radio.

Oh.
That's impressive.

I want to go to Japan
someday.

SL : ThICER. BEILTT.
Tam Konnichiwa. Watashi wa Ta'mu de'su.
w5 =
1= . FEL. fE%)'@T@“o
Yuuki A, bo'ku, Yu'uki de'su.
Y LE A EIZK D\'C%%/uta'?a'
Ta'mu-san, Nihongo ga deki'run de'su ne!
S HURETY,
Tam Sukoshi dake' de'su.
””””””” Npgss T
SIFTHRBRUEXUZ.
Ra'jio de benkyoo-shima'shita.
858 : AZ. TVITIM,
Yuuki Hee. Sugo'i de'su ne.
SL 1 BANTOTHENTT .
Tam Niho'n e itte mita'i de'su.
> &F
€58 FORTIEEO,
Yuuki Ze'hi ki'te kudasa'i.
FE<HAERLET &Ko
Bo'ku ga anna'i-shima'su yo.
( Vocabulary
T&E3 can ?KL/ a little
deki'ru suko'shi
I impressive B please
sugo'i ze'hi

DDDODDODDDDDDDDDDDODDODD DD D DD DD DO
PEHIHIMIHIHIHIMI NI HIHIHINII S S S S S S S S S S

I'll show you around.

DDV DI
(XHIHIMIHIHIHIIT

1Z1F  only
dake

DB

EAFS showaround
anna'i-suru
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Saying what you want to try |

Key Phrase

Ic &E A A
BEAITOTHEZWNTT,

Niho'n e itte mita'i de'su.

I want to go to Japan someday.

To say what you want to try, use “[the TE-form of a verb] + mitai.” “Itte” in
“itte mitai” is the TE-form of the verb “iku” or “to go.” Adding “desu” at the end
makes it polite. This expression is used to express things you've never
experienced before. (See pp. 150-151)

BATANLENTS D
Niho'n de na'ni ga shita'i de'su ka.

Z5TIR- - -0 BEERBTHENTT,
So'o de'su ne... Sumoo o mi'te mita'i de'su.

What do you want to do in Japan?
Let’s see... | want to see sumo someday.

Try It Out!

~THEWVNTT, I want to XXX someday.
~te mitali de'su.

DEFWICES (~Eo7T) QHEHIRICRD (—~F2T)
Fuljisan ni noboru (—nobotte) Shinka'nsen ni noru (- notte)
climb Mt. Fuji ride a Shinkansen bullet train
N
+®) Bonus Phrase | SLELTT.
> Sukoshi dake' de'su.
Only a little.

This expression of humility is used when someone praises your ability.
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Sumo

Sumo is said to be Japan’s national sport. The winner is the one who
first makes his opponent fall to the ground or forces him out of the ring.
The way the huge wrestlers throw themselves against each other is
amazing. Grand tournaments take place six times a year in odd-
numbered months.

Sumo match

Some sumo stables allow fans to watch morning practice sessions.

Morning practice

h 2,

Answer @ BFUICE->THENTT, Fu'jisan ni nobotte mita'i de'su.
@ $#EcRoTHENTI.  Shinkansen ni notte mitali de'su.
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Q,SS

SBoEsSsTaBLLEY

Saru no onsen made
onegai-shimasu

To the monkey hot spring, please.

Today’s Skit

Eéﬁ% : EB5XT? Where to?
Driver Do'chira ma'de?
”””””””” &3 Bath mn T e
S—P—! ROBRETHENLED, To the monkey hot spring,
Mi Ya Sa'ru no onsen ma'de onegai-shima'su.  Please.
Farr (G0 DHDELE. OK, certainly.
Driver Ha'i, wakarima'shita.
2155(3%5&)('6_9*73\0 Is this your first time here?
Kochira wa haji'mete de'su ka.
U
=—P—: EWL.IHTTY, Yes it is.
Mi Ya Ha'i, haji'mete de'su.
%0)@:5:7&};’}0[:1%3560 I'm going to take pictures
Salru no shashin o to'ri ni ikimalsu,  ©f the monkeys.
BiF : 25TIHo s that so?

Driver  So'o de'su ka.

SEEENHS. It's cold today,
Kyo'o wa samul'i kara,
%b“F<3/\J%§IC%DZ§§”$O so lots of them should be

N in the hot spring.
salru ga takusan onsen ni halitte ma'su yo. pring
( Vocabulary R R R R R RRRETS
“ . :.:5 @E/ut/u .
E55  where JR monkey R hot spring
do'chira sa'ru onsen
BB B . . =0
BREVNT D ask 1T firsttime £ cold
onegai-suru haji'mete samu'i
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Key Phrase

Can-do!

3=5 iSEfu A N R h
ROBRETHBRENLET,
Sa'ru no onsen ma'de onegai-shima'su.

To the monkey hot spring, please.

To tell the taxi driver your destination, say “[place] made onegai-shimasu.”
“Made” is a particle that means “to” and indicates the destination. “Onegai-
shimasu” is the MASU-form of the verb “onegai-suru” or “to ask.” It can be
used when making requests. (See Step-up)

EBS5EXTTID
Do'chira ma'de de'su ka.

<

oI

EEFTHELLET .

Kuukoo ma'de onegai-shima'su.

Where to?

To the airport, please.

Try It Out!

~ETHRILET, To XXX, please.
~ mal'de onegai-shimasu.

ESELD

ORRANTYVU—

Tookyoo Sukai-tsuri'i

Tokyo Skytree

@ZDIRFTIV
kono ho'teru
this hotel

Telling the taxi driver
your destination

How to use “onegai-shimasu”

Chekku-aluto, onegai-shimal'su.

Check out, please.

Koohi'i, onegai-shima'su.

Coffee, please.

Okaikee, onegai-shima'su.

Check, please.
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Taxis in Japan

Most airports, stations, hotels, and tourist spots have taxi stands. The
driver will open and close the rear door by remote control. The fare is
displayed on the meter. Tips are not expected.

©Nihon Kotsu ©Daiichi Koutsu Sangyo

The electronic sign on the front window displays the Kanji characters
meaning “vacant.” At nighttime, the light on the roof of an available taxi
is also illuminated.

“Vacant” sign

©Nikko

©Nihon Kotsu

Answer D BRANTYU—FTHEOLET.  Tookyoo Sukai-tsurii made onegai-shima'su.
@ CORFINETHBROLED, Kono ho'teru ma'de onegai-shima'su.
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YV w > H W
U6 BRERTY

This is a famous hot spring.

Today’s Skit

=——: bdh. Eb“b\o(aﬁ’b\! Wow, so many monkeys!
Mi Ya Waa, sa'ru ga ippai!
T T o
j% D E<ESAEEZRDO>TVDDR,. You're taking a lot of photos
Wife Takusan shashin o to'tte iru no ne.
S—t—: @FEW. CTRENTE Yes. This is a world-famous
Mi Ya Ha'i. Koko wa ka'igai de mo hot spring.
WS 0L Bh
E% d*/ﬂ:ll??tgo
yuumeena onsen de'su.
P e
*x DANZREDRATZ Oh, is that so?
Husband  Hee, so'o nan da.
BNERICAZDE You can't see monkeys
Sa'ru ga onsen ni ha'iru no wa bathing in many other
n95 _ places.
ELLD S,
mezurashi'i kara ne.
T T
S—P—: B IROKREP. DU Oh, a baby monkey.
Mi Ya A, sa'ru no a'kachan. Kawai'i. How cute.
( Vocabulary G
DH wow Lo(FEN  many EE%®S takea photo
waa ippai shashin o to'ru
HLntn [u3=X5] 0] . .
BN overseas B2 () famous FSBATIE isthatso
ka'igai yuumee (na) so'o na'n da
zj‘}vﬂ)\: _13U . . mg\B HH
BRICAD batheinahotspring EUW  rare R5®A baby
onsen ni ha'iru mezurashi'i a'kachan

©NHK WORLD-JAPAN 51



Rl Expressing impressions and
#l explaining things -- Part 2

Key Phrase

B S50 BN

ABBERTT,
Yuumeena onsen de'su.
This is a famous hot spring.

NA-adjectives are adjectives that end with “na” when modifying a noun.
A sentence can be made by putting a NA-adjective at the end and replacing
“na” with “desu.” (“Yuumee desu” or “It's famous.”)

ghE =3
TTRRIRTI N,
Ge'nkina sa'ru de'su ne.

BErnES Fh &

KE! TR TIM.
Hontoo ! Ge'nki de'su ne.

It's a lively monkey, isn't it?
It sure is! It’s lively.

Try It Out!

[NA-adjective] ~TgH. It's (a) [NA-adjective] XXX, isn'tit?
[NA-adjective] ~ de'su ne.

DED (B) KL QENV (B) | RE
shi'zuka (na) | basho ki'ree (na) | ke'shiki
quiet - place beautiful | scenery

Zo
Hee.
Oh.
This phrase is used to express admiration or surprise at what someone has said.

+®) Bonus Phrase |

AT
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Hot Springs in Japan

Japan's many volcanoes result in hot springs across the country. The
color, scent, and texture of the water differs from place to place. Hot
springs are therapeutic and are said to help people recover from
exhaustion. Many people stay at hot spring inns with family members or
friends, reveling in long baths and savoring the food.

Nyuto Onsenkyo (Akita Pref.)

\\ﬁ \ ©Nyuto Onsen Association

Kusatsu Onsen (Gunma Pref.)

O

Beppu Onsen

(Oita Pref.)
©Kusatsu Onsen Tourist Association
Answer @ BHBEBHTIR. Shi'zukana basho de'su ne.

@ =neEeETIn.  Kireena ke'shiki de'su ne.
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& BEERiELTLED

Nihon o ryokoo-shite imasu

I've been traveling around Japan.

Today’s Skit

= D BEE3ID.BELLET. Soba for three, please
Wife Oso'ba mittsu, onegai-shima'su.
B E—L. Got it
Clerk Haai
Sz T Ees T paZ> T o
e D BARARK A TID. Are you in Japan
Wife Niho'n e wa, kankoo de'su ka. for sightseeing?
S—p—: zx& AEEERT. Um, I'm a photographer,
Mi Ya Eeto watash| wa shashinka de, andI'vebeenintroducing
LESDL this country to people
BK@LC%/@&+I‘—@)| btbwigo overseas.
Nihon no koto' o ka'igai ni shookai-shite ima'su.
ZNT. BAERGFULTVES . That's why I've been
Sore de, Niho'n o ryokoo-shite imalsu,  traveling around Japan.

x ZNRIRESLLA. That's wonderful
Husband Sore wa subarashi'i ne.
E8 HEEELELE. Here you go.
Clerk Omatase-shima'shita.
( Vocabulary )}
28/826 buckwheatnoodles B sightseeing AZXE um

so'ba / oso'ba kankoo eeto
Z&  thing #BN3I3 introduce ZNT that's why

koto' shookai-suru sore de
HiTE3  travel FESLL wonderful HEEEULEUE here you go

ryokoo-suru subarashi'i omatase-shima'shita
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Telling people what you're doing now |
Key Phrase

BAERITLTVET .

Niho'n o ryokoo-shite ima'su.
I've been traveling around Japan.

To express something that you're doing now, use “[the verb's TE-form] +
imasu.” “Ryokoo-shite imasu” is the TE-form of “ryokoo-suru” or “to travel”
which is “ryokoo-shite” followed by “imasu.” (See pp. 150-151)

D&
RITTI D
Ryokoo de'su ka.

Xl
Ol

Z

D&
FWo BBEIBRITUTVED,
Ha'i. Achi'kochi ryokoo-shite ima'su.

Are you on a trip?
Yes. I've been traveling here and there.

lo

~TWLEXT, I'm XXXing.
~te ima'su.
DBAREEMBT S (~HMALT) @tEETS (-LT)
Nihongo o benkyoo-suru (— benkyoo-shite) shigoto o suru (—shite)
study Japanese work

Numbers Used When Ordering
1 2 3 4 5

hito'tsu |futatsu'| mittsu' | yottsu' |itsu'tsu
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Japanese Soba Noodles

Soba is a Japanese traditional noodle dish, made from buckwheat flour
that's boiled in hot water. You can dip it in a soy-sauce-based broth or
eat in a hot bowl of mild-flavored soup.

Mori soba Kake soba
(cold soba with dipping broth) (soba in a bowl! of hot soup)

©Gomasoba YAGUMO

At soba restaurants inside train stations, passengers can get a quick
bite to eat before catching a train.

Soba noodle stand

Answer D é%@%&%ﬁ?gbtbwi‘g’o Nihongo o benkyoo-shite ima'su.
@ ASEELTVET, Shigoto o shite ima'su.
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330,

= O
{8 F<KEUDDRETT

It was really fun.

Today’s Skit

FD  PHOROEBEW,. Welcome home.
Haru Okaerinasai.

EHFESTUED, How was Nagano?
Na'gano wa do'o de'shita ka.

=—p—: FTLELNOETT, It was really fun.
Mi Ya Sugo'ku tanoshi'katta de'su.

§§€E<Em}%0§bt—_o I took tons of photos.
Shashin o takusan torima'shita.

ZNHB. BZEEBAELE,  AndIate soba.
Sorekara, oso'ba mo tabema'shita.

ETEBVWLDLDETT, It was delicious.
Totemo oishi'katta de'su.

&3 : FS5TIDHo LHDETI Oh really?
Haru So'o de'su ka. Yo'katta de'su ne. 1M glad to hear that.
””””””””” R Y =
S—P—: RBEOARETHRUITLUEZ. The people of Nagano
Mi Ya Na'gano no hito wa totemo shinsetsu de'shita, Were very kind.
91 1 BLLKFTLER. Seems like you had
Tam Tanoshi'i ryokoo de'shita ne. a good time.
[ Vocabulary }5;, DD D XLD DD DTN I DD EID DTN LN IID DTN TNTI TN
<S5 how F<  really ZUL  fun

do'o sugo'ku tanoshi'i
ZNHS  then A person/people 56 (1) kind

sorekara hito (1) shi'nsetsu (na)
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R Expressing impressions of
B what you've experienced

Key Phrase

FELEUDDOETT .

Sugo'ku tanoshi'katta de'su.
It was really fun.

To make the past tense of I-adjectives, replace the final “i (desu)” with “katta
(desu).” With NA-adjectives and nouns, change the end of the sentence from
“desu” to “deshita.”

s5HEH
KIRIEESTURD,
Oosaka wa do'o de'shita ka.

IDHDORETT, ETHICETPHTUR,
Yo'katta de'su. Totemo nigi'yaka de'shita.

How was Osaka?
It was good. It was very lively.

Try It Out!

[I-adjective] " o/2TF ~[NA-adjective] TU. It was [I/NA-adjective].
[I-adjective]katta de'su/[NA-adjective] de'shita.

OFEFSLV @FhW\ ()
subarashili kilree (na)
wonderful beautiful
[P BEHZDIEREN,
&.%) Bonus Phrase | Okaeri .
0) aerinasail.

Welcome home.

It's a greeting for someone who has returned home. A casual version is “Okaeri.”
A very formal way of saying it is “Okaerinasaimase.”
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Shinkansen Bullet Trains in Japan

Shinkansen bullet trains cut the travel time between major cities. From
Tokyo to Nagano, it takes about an hour and a half, while from Tokyo to
Kyoto, it's about a little over two hours. The cars are quiet and clean,
making for a comfortable ride.

Shinkansen route map (as of Sep. 2019)

Shinkansen and Mt. Fuiji

Photo Courtesy of JR CENTRAL

On-board sales

©JR— CENTRAL PASSENGERS

Answer @ FlES5UNDETT.  Subarashikatta de'su.
@ ENWTULE. Ki'ree de'shita.
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U8 FROBRULVWATITD

I'd like a pair of gloves.

Today’s Skit

G DD FTHEF Ao Excuse me.
Tam Anoo, sumimase'n.
FEHRULVATI D, I'd like a pair of gloves.
Tebu'kuro ga hoshi'in de'su ga.
ThOA < 5<a T e e
58 | FRIEFIBE5TI, The gloves are over here.
Clerk Tebu'kuro wa kochira de'su.
S—P—: TN HBIEHED, These look warm.
Mi Ya Kore, attakaso'o.
L LWWTI1, They're nice.
Tam I'i de'su ne.
N VKBTI D, How much are they?
Kore, i'kura de'su ka.

T 7 e
& : 1,900MTI, 1,900 yen.
Clerk Sen-kyuuhyaku'-en de'su.
gL . h— H(atf%ii‘é’b\o Can I use a credit card?
Tam Ka'ado wa tsukaema'su ka.
P
BE  FL EZXFXT, Yes, you can.
Clerk Ha'i, tsukaema'su.
( Vocabulary o R R R RS

T 53 F
F&H gloves MLUWL  want Z55 over here

tebu'kuro hoshi'i kochira

=y

HoHLY warm H—RK credit card {5 use

attakali ka'ado tsukau
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Saying what you want to buy |

Key Phrase

T »<? F
FRHRUWVWATI D,
Tebu'kuro ga hoshi'in de'su ga.

I'd like a pair of gloves.

To tell a clerk what you want to buy, say “[thing] ga hoshiin desu ga.” “Hoshii”
means “want.” By adding “n desu ga,” you can explain your situation to the
person you're talking to and prompt that person to respond. Weaken your
pitch as you lower the intonation at the end of the sentence.

FoHhWeES H P (F [E3
HDD. THEB . ILBEDSLTEHNRULWVATIH,
Anoo, sumimase'n. Hokka'idoo no omiyage ga hoshi'in de'su ga.

Z25TI . COBEFRIHHTI Do
So'o de'su ne. Kono oka'shi wa ika'ga de'su ka.

Excuse me. I'd like a souvenir of Hokkaido.
Let’s see. How about these sweets?

Try It Out!

BDS, SHEL o ~BRLVATI D
Anoo, sumimase'n. ~ga hoshilin de'su ga.
Excuse me. I'd like XXX.

ORSH Ot >
furoshiki ka'sa
traditional wrapping cloth umbrella
" 2h -
P N—RIFEZXI D,
&.%) Bonus Phrase | q 4
“ Ka'ado wa tsukaema'su ka.

Can I use a credit card?

Use this phrase to find out if you can use a credit card. “Tsukaeru” or “can
use” is the potential form of “tsukau” or “to use.”
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Credit Cards in Japan

The number of Japanese stores accepting credit cards and other
means of payment is increasing.

©Don Quijote

But some shops only take cash. It's
wise to prepare a certain amount
of cash when traveling in Japan.

Some post offices and convenience
stores have ATMs that allow cash
withdrawals with credit cards.

Answer @ BD>. IHEEh. BSHHRLLATIHN.  Anoo, sumimase. Furoshiki ga hoshiin dé'su ga.
@ BO>. THEL o BHRLVATI o Anoo, sumimase'n. Ka'sa ga hoshflin de'su ga.
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20 DETRANBVTLZEWN

Please don't put wasabi in.

Today’s Skit

S=—p—: 3333&3(;%]0‘6373\0 What do you recommend?
Mi Ya Osusume wa na'n de'su ka.
Thn T T e meEs T T
[EE | COAXRYVILBERD I suggest this special
Chef Kono supesharu-kaisen-don ga seafood bowl!

BIITDHREK!

osusume da yo!

’(95(‘:9:73“73:)/3?05(\:)(53:0 It's filled with salmon roe
Ikura to u'ni ga tappu'ri halitteru yo. and sea urchin.

S——: Updh. ZNEE0, Then that's what I'll have.
Mi Ya Ja'a, sore kudasa'i.

5Lt Fhb, Me too

Tam Watashi mo.

B DEVFANBNTLZE,  Oh... Please don't put
A, wa'sabi wa irena'ide kudasali, Wasabi in.

8 1’330“%%1& ZF55F7? OK, no wasabi.

Chef Wa'sabi nu'ki ne. Sochira wa? How about you?

S—p—: AFDEVEELEAANTLEE N, Idlike alot of wasabi

Mi Ya Watashi wa wa'sabi o takusan irete kudasali, 1N mine, please.

( Vocabulary

@‘U'@/‘u&/‘u — FW .

B seafood bowl 7Eo&D  alot A% contain
kaisen-don tappu'ri ha'iru

HDEU wasabi ANB putin ~#kE  without XXX
wa'sabi ireru ~nu'ki
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el Asking someone not to put
ll something in your food

Key Phrase

HEVRANBVNTLEZ L,

Wa'sabi wa irena'ide kudasa'i.
Please don't put wasabi in.

To ask someone not to put something in your food or drink, use “[the NAI-form
of a verb] + de kudasai.” The NAI-form is a negative conjugation that ends
with “nai.” The NAI-form of “ireru” or “to put in” is “irenai.”  (See pp. 150-151)

ok s 1] 0w
FLYIIa1—R1D, KIFANBWNWTLZEW,
Oreniji-ju'usu hito'tsu. Koori wa irena'ide kudasa'i.

hLZEDFEULE,
Kashikomarima'shita.

One orange juice.
Please don’t put any ice cubes in.
Certainly.

Try It Out!

[something you don't want]@~BW\TLZEW. Please don't XXX
[something you don't want] wa ~naide kudasa'i.  [something you don't want].

ESH5 L

®RLYY VY QEEF
dorelsshingu tooga'rashi
dressing chilli pepper
BB (= DEFRN) #5 (~EbBL)
kake'ru (—kake'nai) tsukau (—tsukawanai)
pour on use
STTDRATID.

Osusume wa na'n de'su ka.
What do you recommend?

It's used to ask about a restaurant's recommended dish. “Osusume” means
“recommendation.”
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Enjoy Hokkaido's Seafood !

Hokkaido is surrounded by the Sea of Japan, the Sea of Okhotsk, and
the Pacific Ocean, making its fishing industry robust with crab, squid,
salmon, salmon roe, and other delicacies. Eating fresh seafood at
places like morning markets is one of the fun parts of a trip to
Hokkaido.

Morning market in Hakodate Various types of seafood

©HITCA

Discerning diners around the world recognize the taste of Hokkaido's
seafood. Large quantities of scallops, in particular, make their way
overseas.

©Toyako Town

Answer @ RLyyyIlEhFRNT<EEN.  Dore'sshingu wa kake'naide kudasal'i.
@ BEFREOBVTIEEL, Tooga'rashi wa tsukawana'ide kudasali.
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2l BetaoPIc\ET

I'm in the clock tower.

Today’s Skit

o &
Bl L BLBU.YLS A Hello, Tam-san.
Kaito Mo'shimoshi, Ta'mu-san.
T
5. EZIEVWBD? Where are you now?
I'ma, do'ko ni iru' no?
””””””””” CBGEG R TTTTTTTTTTIII s
YL BFEEDOPICVETD, I'm in the clock tower.
Tam Tokeedai no na'ka ni ima'su.
0 e T - X
Bt R\ P? Oh, inside?
Kaito E, na'ka?
P
Urdh. F<HI<ZEDEICTT<M, ThenI'll be right there.
Ja'a, bo'ku mo su'gu socchi' ni iku ne.
L L HHDFEULEZ. All right.
Tam Wakarima'shita.
P ST
=—P—: .8} Io5.Io25! Ah, Kaito!
MiYa A, Kai'to! Kocchil, kocchi Over here!
e T sz T e
Bl L CHAGELBDTC, Sorry I'm late.
Kaito Gome'n, osoku na'tte.
( Vocabulary R B R R R AR RART
RS
HLBL hello 5 now W3 be
mo'shimoshi i'ma iru
& BUEL By
BstE  clock tower ¢ inside g< soon
tokeedai na'ka su'gu
BZ
%25 there C®HA  sorry E<LZD belate
socchi' gome'n osoku na'ru
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Describing where you are |

Key Phrase

& E nrrEn B h -

st DPICVET,
Tokeedai no na'ka ni ima'su.
I'm in the clock tower.

To tell someone where you are, use “[place] ni imasu.” To give a more precise
description, use the name of a landmark and say “[landmark] no [your
location] (Example: “tokeedai no naka” or “inside the clock tower”) ni imasu.”

[RES
S, EZICVEITDH,
I'ma, do'ko ni ima'su ka.

56&577’%}:”; ””””””””””””””””
AALDREICWVE D .
Kaisatsu no ma'e ni ima'su.

Where are you now?
I'm in front of the ticket gate.

Try It Out!

[landmark]®[my location][CLWW&Y. I'm [my location] [landmark].
llandmark] no [my location] ni ima'su.

@ave= K @IV IARA—vay |
konbini . nalka infome'eshon . yoko
convenience store | inside information center | next to
A DDDFELE,
Zé ot Trese Wakarima'shita.
All right.

This expression indicates you understood what the speaker said. It comes
from the verb “wakaru” or “to understand.”
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Convenience Stores

Many convenience stores in Japan are open 24/7. They sell a wide
range of things such as boxed meals, sandwiches, sweets, drinks, and
daily necessities. You can also withdraw money at their ATMs and pick
up concert tickets you booked online.

Multi-service machine

Answer D JYE=DHIZNET, Konbini no na'ka ni ima'su.
@ 1Y IrX—y3avORICLES.  Infomeleshon no yoko ni ima'su.
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("SSO'I' U» U A

2 BEERDELLS

Let's take a photo.

Today’s Skit

=—P—: gzl
Mi Ya Sugo'i!

S BTRT!
Ta'mu, mi'te mi'te!

S b KENTI R,
Tam Waa, ooki'i de'su ne.

TMHTRELE.
Haji'mete mima'shita.

B EBPOTHESERERS - -

This is the first time I've
seen anything like this.

Kaito Do'o yatte tsuku'ttan daro'o...

YL L ENNVWTIR, It's beautiful.

Tam Ki'ree de'su ne.

BB TEEERDELES. Let's take a photo together.
Minna' de shashin o torimasho'o.

=——: LIL1A. Good idea.

Mi Ya lline.

( Vocabulary

3 BB FU . .

8% look AXZW  huge HT first time
mi'ru ookili haji'mete

ESPo5T how f’éé make ZENWV (BR) beautiful
do'o yatte tsuku'ru ki'ree (na)

BT  together EE%®5 takea photo LY good
minna' de shashin o to'ru il
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el Inviting someone to do
# something together -- Part 1

Key Phrase

U» LA &
BEEEBRDFLKES,
Shashin o torimasho'o.

Let's take a photo.

To invite someone to do something with you, replace the “masu” at the end of
the verb's MASU-form with “mashoo.” The verb in “shashin o toru” or “to take
a photo” is “toru.” The MASU-form of that is “torimasu,” which becomes
“torimashoo.”

ZDBICADEL&S,
Kono mise' ni hairimasho'o.

LTI 13,
i'i de'su ne.

Let's go in this store.

Good idea.
~FUL&D, Let's XXX.
~masholo.
DREHEBICHTL (~TEFT) @B&oEUD (kB ET)
tokeedai ni iku (—ikima'su) cho'tto yasu'mu (= yasumima'su)
go to the clock tower rest for a while

Sugo'i!
This is amazing!

P gcn!
::;) Bonus Phrase ]

It's used when you're surprised, impressed, or moved. A more polite version
is “Sugoi desu ne.”
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Popular Tourist Spot: Hokkaido

Hokkaido attracts many tourists for its beautiful, vast natural
surroundings. Wild animals live freely in Shiretoko, a UNESCO World
Natural Heritage Site. Winter brings snow festivals and sports such as
skiing. At the Asahiyama Zoo in Asahikawa, you can see penguins
walking in line on the snow.

Sapporo Snow Festival Wild brown bear in Shiretoko

©SHIRETOKO SIGHTSEEING CRUISER DOLPHIN

©HTB

Sapporo Clock Tower

Penguins at Asahiyama Zoo

©Asahiyama Zoo

FLzzn Al

Answer O B5BIcfTE%Ls>.  Tokeedai ni ikimashdo.
@ B&oEk#ELES.  Cho'tto yasumimashdlo.
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E3300 170 - m‘i W
23 FhIF T DIEHIFETT

I like this cat.

Today’s Skit

SN HHLIW. How cute
Tam Kawai'i.
J}hﬁéla/uféé/\‘t AES- They're all eating their
Minna go'han o ta'bete ima'su. meals.
HOD : %V; (b)Y o]AIAY A They're really adorable.
Ayaka Hontoo ni kawai'i ne.
HNT. BT Come over here!
QOide, oide!
LT OFEHEE, This one's my favorite.
Watashi wa kono'ko ga suki'.
”””””””” LV~ -
L EZDBEHFETI, I like this cat.
Tam Watashi wa kono ne'ko ga suki' de'su.
MY L WHhIIoT, Cat cafés are relaxing,
Mike Neko-kafe tte, aren't they?
USWORATEDELR.
rira'kkusu deki'ru yo ne.
YL L [FAETING They really are.
Tam Honto de'su ne.
( Vocabulary o R R R RRR
#H AT everyone CldA meal A really
minna go'han hontoo ni
i}r% (/%) favorite % cat USywORXFD relax
suki' (na) ne'ko rira'kkusu-suru
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Saying what you like |

Key Phrase

L  Z g

FhEFZDIBHIFETI S
Watashi wa kono ne'ko ga suki' de'su.
I like this cat.

To say what you like, use “[thing] ga suki desu.” “Suki” or “like” is a NA-
adjective. To indicate the [thing] you like, add the particle “ga.” If you like
“neko” or “cats,” say “Neko ga suki desu.”

Iz H RIS El
BARYE, IHEETE .
Tabemo'no wa, na'ni ga suki' de'su ka.

TUNFETT,
Sushi' ga suki' de'su.

What'’s your favorite food?
I like sushi.

Try It Out!

~DFETT, I like XXX.
~ga suki' de'su.

@®J-POP @vVAh
jee-po'ppu manga
J-pop manga

&.%) Bonus Phrase | Honto delsu ne
It really is.

J)

It's used to strongly agree with someone’s opinion or impression. “Honto” is a
shortened form of “hontoo” or “really.”

( A FhETIR,
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Unique Cafés in Japan

Cafés where you can play with animals such as cats, owls, and rabbits
are popular.

Rabbit café Owl café

©Happy Owl Café chouette

Maid cafés, planetarium cafés, and foot bath cafés also can be found.
Foot bath café

Answer (@ J-POPH#ZZTd.  Jee-pdppu ga suki de'su.
@ IVAFETY, Manga ga suki' de'su.
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'I/ R ERES
’ ERFIBASNERA

I can't eat raw eggs.

Today’s Skit

BlaoL: LWEREET, Let's eat.
Kato&Tam  Itadakima'su.

[EYVIVIIS

43 : BABEERICLVATI K. Japanese food is very
Haru Nihon-shoku wa kenkoo ni i'in de'su yo. healthy.
gL N CERTID. Is this raw egg?
Tam Kore, nama-ta'mago de'su ka.
FB EY{AN Yes it is
Haru Hali
YL IHE A I'm sorry.
Tam Sumimase'n
P 1
Fh EBRIE I can't eat raw eggs.
Watashi, nama-ta'mago wa
o
BRABNE B A
taberaremase'n.
e T ey T s o
B L FDS. ULrh. MEBizH? I see.
Kaito Solo. Jala, nattd'o mo dame'? So, you don't like natto either?
”””””””” Bo&s 09 T
L MG REFETI, Natto!
Tam Natto'o! Da'isuki de'su. Ilove it.
[ Vocabulary }N’L DD DD D DD DDD DD DD DD DDEDD DD DI D DD DDD XXX XD D DT
I FALLL FAITS BREEETS
BAR Japanese food f##FR health 450 rawegg
Nihon-shoku kenkoo nama-ta'mago
BoES 20 g
#MZ fermented soy beans 728 (%) no good KIFE (1)  favorite
natto'o dame' (na) dalisuki (na)

©NHK WORLD-JAPAN /5



Explaining what you can't eat |

Key Phrase

EBRBASNER Ao

Nama-ta'mago wa taberaremase'n.
I can't eat raw eggs.

To express what you can't eat, say “[food] wa taberaremasen” or “I can't eat
[food].” “Taberaremasen” is the polite negative form of “taberareru,” the
potential form of the verb “taberu” or “to eat.”

=
ESEELEABATLEZEW,
Do'ozo, takusan ta'bete kudasal'i.

THER o Fn RISBBASNER Ao
Sumimase'n. Watashi, sashimi' wa taberaremase'n.

Please eat a lot.
I'm sorry. I can’t eat raw fish.

DIEL =z
FHEB o Fhs ~BERSNI B, I'm sorry. I can't eat XXX.
Sumimase'n. Watashi, ~wa taberaremase'n.
@iz}“ HEIE<
ebi butaniku
shrimp pork
WREZEXT,

Itadakima'su.
Let's eat./I'm grateful for this meal.

People say this phrase before eating. It expresses thanks to those who prepared
the meal. Once the meal is over, it’s customary to say “Gochisoosama deshita.”
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Japanese Breakfast

A traditional Japanese-style breakfast includes a bowl! of rice, miso
soup, and grilled fish. Nowadays, many people eat a Western-style
breakfast of bread, eggs, and coffee.

Japanese-style breakfast Western-style breakfast

Hotels and inns offer various types of breakfast, including all-you-can-
eat buffets.

Breakfast buffet

©Hotel Okura Tokyo

Answer @ SHEEA. Fh ZOBBASNFEA.  Sumimasen. Watashi, ebi wa taberaremasehn.
@ FHFRA. I BRFBASNEEA.  Sumimasen. Watashi, butaniku wa taberaremasen.
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330,

{53 DED NELATT

My throat hurts.

Today’s Skit

#3 : SLSh EBHBOTI K. Tam-san, you look pale.
Haru Ta'mu-san, kaoiro ga waru'i de'su yo.
EDURRATI D, What's wrong?
Do'o shita'n de'su ka.
S DEDBOATT, My throat hurts.
Tam No'do ga ita'in de'su.
= X75) BB, Oh, dear
Haru Olya olya
ZTRBREEICE In times like these,
Sonna to'ki ni wa ginger honey tea may help.

[L&SHIFEHDB] BVNTY &Ko
“shooga-hachimitsu'-yu” ga i'i de'su yo.

S——: %‘sj_bﬁ‘g\ flégtmggo Kaito is making you
Mi Ya Ka'ito ga i'ma, tsuku'tte ima'su. some now.
%i P AL h TEZK All ready, Tam-san.
Kaito Ta'mu-san, de'kita yo.
AN ato k) Here you go.
Ha'i, do'ozo.
=—f—: b‘;géllo Take care.

Mi Ya Odaiji ni.

( Vocabulary R R R R R AR F AR
h&
BREHEL pale D& throat %\ hurt

kaoiro ga waru'i no'do itali
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Saying you're not feeling well |

Key Phrase

(A
DEHBNOATY,
No'do ga ita'in de'su.
My throat hurts.
To explain your situation, such as not feeling well, put “n desu” at the end of
the sentence. When part of your body hurts, use the I-adjective “itai” or “hurt”

and say “[body part] ga itain desu.” The particle “ga” indicates the body part
in pain.

ESURATIDS
Do'o shita'n de'su ka.

BEg LE _po T
BHRBVATT., ANHDATI,
Atama' ga ita'in de'su.
Netsu' ga a'run de'su.

What's wrong?
My head hurts. I have a fever.

Try It Out!

~hT¥. My XXX hurts./I feel XXX.
~n de'su.

DHEHEL QRESHEN
onaka ga itali kimochi ga waru'i
my stomach hurts I feel sick

&.%) Bonus Phrase Odaiji ni

= A
Take care.

Pya HKB(C,
G

It's used when you care about someone who's ill or has been injured. It
expresses the hope that person will get some rest and feel better soon.
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If You Get Sick in Japan...

For symptoms that are not too serious, pharmacies and drug stores
often can help. Describe your symptoms, and the pharmacist will show
you some over-the-counter medicines.

For serious symptoms, visit a clinic or hospital. If you're given a
prescription after being examined, you can get the medicines at a
pharmacy. A list of medical institutions ready to accept foreign tourists
can be found on the website of the Japan National Tourism
Organization (JNTO). To access the site, search: “For safe travels in
Japan JNTO.”

Prescription medicine bag

Medicine

Patient name

Three times
a day

After breakfast,
One tablet lunch, and dinner
each time

NHK WORLD-JAPAN 55

Answer @ BENEVATT. Onaka ga ita'in de'su.
@ &REBNENATY.  Kimochi ga wardin dé'su.
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330,

{5 COBEE, H<THLLWTY

Kono tamago-yaki, amakute
oishii desu

This Japanese omelet is sweet and

delicious.
Today’s Skit
%-‘i : 8%;3&&0 Here's a boxed lunch.
Kaito Obentoo da yo.
FE<A DR, E5Z, I made it. Please enjoy it.
Bo'ku ga tsuku'ttan da. Do'ozo.
=—p—: =W Beautiful!
Mi Ya Ki'ree!
YL W WEEEXD, It looks great! Let's eat.
Tam Sugo'i! Itadakima'su.
Z@Bﬁfﬁ%\ This Japanese omelet is
Kono tamago-yaki, sweet and delicious.
b
B<tanLnTy,
ama'kute oishi'i de'su.
S—p—: JBERG(C Kaito, you're really
Mi Ya Ka'ito wa hontoo ni a good cook.

D50 Us5 I
BN EFER.
ryo'ori ga joozu' da ne.

B L B YITIEBDEVWATE. I want to become a chef

Kaito Bo'ku, she'fu ni narita'in da. someday.

=—t—: LWLRZX, That sounds good.

Mi Ya I'i nele.

( Vocabulary Jres % R

RET X ng&> O

BIMEE  Japanese omelet HL sweet FE2 cooking
tamago-yaki amai ryo'ori
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P Expressing multiple
Ml impressions -- Part 1

Key Phrase

ZoiEE, B<THLLWLTT .

Kono tamago-yaki, ama'kute oishi'i de'su.
This Japanese omelet is sweet and delicious.

To use two or more adjectives consecutively, with an I-adjective, replace the “i
at the end with “kute,” and connect it to the next adjective. (Example: “sweet”
“amai” — “amakute”) With a NA-adjective, replace the “na” at the end with
“de.” (Example: “beautiful” “kiree (na)”— “kiree de”)

TR

LT ENNT. ETHBEDOETT
Hiro'kute, ki'ree de, totemo yo'katta de'su.

How was Ueno Park?
It was spacious and beautiful, and very nice.

Try It Out!

[adjective 1]<T “Tladjective 2]T9 (f) .  Itis [adjective 1]
[adjective 1] kute/de [adjective 2] de'su (ne). and [adjective 2] (,isn't it?)

DMEL | bl @E# (8) R ()
chiisali | kawaili seekaku (na) | be'nri (na)
small | cute punctual | convenient

ES5%E,
Do'ozo.
Please enjoy it./Go ahead./Here you are.

This word is used when offering someone a meal or giving permission. It's
also used when you hand something to someone.

82 ©NHK WORLD-JAPAN For more, visit NHK WORLD-JAPAN



Let's Go “Ohanami”!

“Ohanami” is the spring custom of admiring beautiful cherry blossoms.
People stroll around and sit under the trees to eat boxed lunches.
Cherry blossoms appear from around March to May, coloring Japan
from south to north. They take on a different aura when lit up at night.

Miharu Takizakura
(Fukushima Pref.)

Ohanami

Himeji Castle and L‘ \ﬁ

cherry blossoms
(Hyogo Pref.) [:]

Tokyo Midtown

©Himeji City

Answer @ MN&<THDLIWTEM.  Chiisakute kawali de'su ne.
@ FRTEAITI R, Seekaku de be'nri de'su ne.
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¢SSO

7 Enp—ESVLLVTT D

Which one is the most tasty?

Today’s Skit

ThOA 5555 A .
i=} SSEXE? What would you like?
Clerk Gochuumon wa?
e T P
B L SLSAOICTDR? Tam-san,
Kaito Ta'mu-san, na'ni ni suru? what do you want?
””””””””””””” WsEA T e
YL L ENDH—FBBLVULWVWTIH, Which one is the most
Tam Do're ga ichiban oishili de'su ka.  tasty?
B e T e T
B L AEFES—AUHPBITITOHIEK, I recommend the miso
Kaito Miso-ra'amen ga osusume da yo. ramen.
Bl L HFS—AY Miso ramen...
Tam Miso-ra'amen...
P T
1’  BARDS—XVIEHSVULVK. Japanese ramen is tasty.
Yuuki Nihon no ra'amen wa oishii yo.

FLIEHFS—AIUH I really like it with miso.

Bo'ku wa miso-ra'amen ga
El
WERATE
suki' nan da.
”””””””” pEG T
YL L PHEFES—AVICUERT, I'll have the miso ramen.
Tam Watashi, miso-ra'amen ni shima'su.
( Vocabulary o R R R AR FRRT
Ws5REEA
~|CdD decideonXXX &N which —&F~ most XXX
~ni suru do're ichiban~
Z Fh
H#ES—AY misoramen HIF® recommendation BZA Japan
miso-ra'amen osusume Niho'n
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Asking which one to choose |

Key Phrase

WwWsiF A
ENH—BBNULWVNTIH.
Do're ga ichiban oishi'i de'su ka.
Which one is the most tasty?

To ask which one to choose from a few things, say “Dore ga ichiban XXX ka.”
“Dore” or “which” is used to choose from three or more items. “Ichiban” or
“number one” coming before an adjective means “the most.”

WERBAhICh &

END—BAKDBOEXIT D,

Do're ga ichiban ninki ga arima'su ka.

CNHHBIIHTI,
Kore ga osusume de'su.

Which one is the most popular?
I recommend this one.

Try It Out!
. WEER . .
ENDH—B~TIhH. Which one is the most XXX?
Do're ga ichiban ~de'su ka.
OF-4 @BE (1)
yasuli otoku (na)
cheap economical

- Ewiﬁ h

SHEXIE?
Gochuumon wa?
What would you like?

Clerks use this phrase when taking orders. “Chuumon” means “order” and “go”
is attached before it to show respect to the customer.
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86

Japanese Ramen

Ramen originally came from China, but it underwent changes in Japan.
It's become one of Japan’s representative foods.

Ramen in soy sauce-based soup

©Ramen Tatsunoya

Ramen in pork bone-based soup Ramen in miso-based soup

Ramen can be made from various stocks such as chicken, pork bone,
and seafood. Miso bean paste, salt, soy sauce, and other ingredients
add to the taste. Lots of locales have a flavor of their own. If you're
unable to eat certain foods, be sure to ask about the ingredients. Some
ramen shops have Halal, allergy-free, or vegetarian items.

Answer @ ENH—%ZNTIH.  Dd're ga ichiban yasuli de'su ka.
W5IEh &<

@ ENH—BHBBTIN. Do're ga ichiban otoku de'su ka.
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BEEER-STHELNTIH

May I take photos here?

Today’s Skit

BEBOED nn
S—P—: RATABBELLEXT, Ticket for one adult, please.
Mi Ya Otona hito'ri onegai-shima'su.
IHFEF Ao Excuse me.
Sumimase'n.
UeLh e
BEZEBOI>THLNVTI D, May I take photos here?
Shashin o to'tte mo i'i de'su ka.
Syon
2T ¢ ZZ.LWVTI K, Yes, you can.
Clerk E'e, i'i de'su yo.
=—t—: gCE! Wonderful!
Mi Ya Suteki!
BamLsND secxx T S
Ak 1 DB, Ma'am, that's a bit
Usher Okyakusa'ma. too close.
=E ZhD &
CChBxklFSEEBLIZEE L,
koko kara saki wa goenryo-kudasa'i.
=—P—: H.IHEIEA Oh, sorry.
Mi Ya A, sumimase'n.
( Vocabulary R R R R R RN RERIS
B EB
XA adult AR yes 9TE () wonderful
otona ele suteki (na)
EpdETHR . == \i=|=/uD & .
HBERR sir/ma'am % further =EID refrain
okyakusa'ma saki enryo-suru
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Asking for permission

Key Phrase

BEER-S>THELNTT D,

Shashin o to'tte mo i'i de'su ka.
May I take photos here?

To ask permission to do something, say “[the verb's TE-form] + mo ii desu ka.”
“-te mo ii (desu)” means “you can XXX” and indicates permission. “Shashin o
totte” is “shashin o toru” or “to take a photo” in the TE-form.

(See pp. 150-151)

ZOmR. ZBELTELNTI D
Kono fuku', shichaku-shite! mo i'i de'su ka.

HB5B3ATI,
Mochi'ron de'su.

May I try these clothes on?
Of course.

Try It Out!

~THUNTEN.  May [ XXX?
~te mo i'i de'su ka.

DAB (~A2T) @S (~HKAT)
haliru (— halitte) yasu'mu (—vyasu'nde)
enter rest

Counting People

1 2 3 4 5
T 3 san-nin yo-nin g0-nin
hito'ri futari san-ni'n yo-ni'n go-ni'n
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Japanese Music

Japan has many genres of music, including J-pop, anime songs, and
enka to name a few. There's also traditional music using Japanese
instruments such as the koto harp, the three-stringed shamisen, and
wadaiko drums.

Koto performance Wadaiko performance

©Kodo, Taiko Performing Arts Ensemble/Takashi Okamoto

J-pop by itself has idol groups, rock bands, and so on, involving various
artists. Music festivals across the country feature both domestic artists
and those from abroad.

Summer Sonic Fuji Rock Festival

©SUMMER SONIC ©Masanori Naruse

Answer @ A>THBLWTIH.  Halitte mo fi de'su ka.
@ RATBLNTID.  Yasunde mo fi de'su ka.
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530,

E7/DEEEEEciTExlLE

Piano no ensoo o kiki ni ikimashita
I went to listen to a piano recital.

Today’s Skit

=——: léﬁﬁéé 1C. t"?/@%ﬁ%é‘; I went to listen to a piano
Mi Ya Nichi-yo'obi ni, piano no ensoo 0 recital on Sunday.

= (%)
BECITERLE,
kiki ni ikima'shita.

5 @ ESTUEDS How was it?
Haru Do'o de'shita ka.
S—t—: FESULHOETI, It was wonderful.
Mi Ya Subarashi'katta de'su.
FD  EFNREKIDD2ETIN. That's good.
Haru Sore wa yo'katta de'su ne.
=—tr—: ﬁﬁ&f&(éh}%Dion I took a lot of photos.
Mi Ya Shashin o takusan torima'shita.
%Z’<7Z—_“E¥ Lo Please have a look.
Mi'te kudasali.

SL Bl In. BEEh . Oh! This is Yuuki-san...
Tam A! Kore, Yu'uki-san...
&3 : fEESA? Yuuki-san?
Haru Yu'uki-san?
[ Vocabulary }
ﬁﬁéé Sunday E>”./ piano performance

nichi-yo'obi piano ensoo
< listen FESLL wonderful BE photo

kiku subarashi'i shashin
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Saying what you've done |

Key Phrase

E7 /DR ZEREICTEXRLE.
Piano no ensoo o kiki ni ikima'shita.

I went to listen to a piano recital.

To explain the purpose for going somewhere, use “[the verb's MASU-form
without masu] + ni iku.” Here, the purpose is “piano no ensoo o kiku” or “to
listen to a piano recital.” So, remove the “masu” from “kikimasu”(the MASU-
form of “kiku” or “listen”) and add “ni iku.”

F5Up< »< )l (%)
RBIC. REEVICITEELRZ.
Harajuku ni, fuku' o kai ni ikima'shita.

Where did you go today?
I went to Harajuku to buy some clothes.

Try It Out!

)

~[CfTEELU=. I went to XXX.
~ ni ikimalshita.

DFULEBNRS (—BN) OBERERS (—R)
sushi' o tabe'ru (—ta'be) yakyuu o mi'ru (= mi)
eat sushi see a baseball game

gt Days of the Week

000K Monday | Tuesday |Wednesday| Thursday | Friday | Saturday | Sunday
S getsu- ka- sui- moku- kin- do- nichi-
Step-u yolobi | yolobi | yolobi | yolobi | yolobi | yolobi | yolobi
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Strolling Around Kamakura

Kamakura is about an hour by train from Tokyo. It's where Japan's first
warlord government was set up some 800 years ago.

Famous spots include Tsurugaoka Hachimangu Shrine and the
11-meter Great Buddha statue.

Great Buddha of Kamakura Tsurugaoka Hachimangu Shrine
©Kotoku-in/KAMAKURA TOURIST ASSOC. ©TSURUGAOKA HACHIMANGU
Meigetsuin Temple Enoden
(Hydrangea in June) ©Enoshima Electric Railway

In addition to visiting historic sites, you can enjoy seasonal views of
nature as well as chic shops and cafés. The small local Enoden train is
also popular.

Answer @ FLEBANICTE%UE.  Sushi o tabe ni ikima'shita.
@ BREBICTEELE, Yakyuu o mi' ni ikima'shita.
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(A=}

—’f%lc_au\:)f' D. EoEOULELE

Issho ni utattari, odottari

shimashita
We sang songs and danced together.

Today’s Skit

EE : XOV/DITIEOET, Here are your melon
Waitress  Meron-pa'fe de gozaima'su. parfaits.
L T BLULEDS! They look delicious!
Tam Qishisoo!
S=—P—: YL, ?Lé?%é TN Tam, where did you first
MiYa  Ta'mu, Yuluki-san to, meet Yuuki-san?
&
ECTEIED?
do'ko de a'tta no?
L P RXMNFLTI, In Vietnam
Tam Betonamu de'su.
7j;€§§7"2%§‘67ﬁ5y7_—»{77¢'b§b750 We were volunteering
Shooga'kkoo de bora'ntia o shima'shita, 2t an elementary school.
Wols s G w& T
—RICTHoZD. oD LELZ, Wesang songs and
Issho ni utatta'ri, odottalri shima'shita, danced together.
=—v—: F3E2E0, I see
Mi Ya So'o datta no.
/N - (A ,'%'@é/ul«._ LVI—_L\‘C—g*o Yes. I'd like to meet him
Tam Ha'i. Yu'uki-san ni aita'i de'su. again.
[ Vocabulary }ANA» DD DD DD DEDIEIEDI D DI DTN
L&dBiDTS
XOYNJ1 melon parfait /NEHK elementary school RS>VF«7 volunteer
meron-pa'fe shooga'kkoo bora'ntia
VoL & Sz BE
—#IC  together M!S sing 8% dance
issho ni utau odoru
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M Expressing a variety
il of past and future actions

Key Phrase

—IcTo=D. WorDULELE,

Issho ni utatta'ri, odotta'ri shima'shita.
We sang songs and danced together.

To list some examples out of a number of actions, use the TARI-form of a
verb. Change the “te” at the end of the verb's TE-form to “tari.” To express
something you've done, end the sentence with “shimashita” or “did.”

nnES IS

BB ThELETH.
Hokka'idoo de na'ni o shima'su ka.

N EYIEUED BRICASEDULENTT,
Ha'ikingu o shita'ri, onsen ni halittari shita'i de'su.

What are you going to do in Hokkaido?
I want to go hiking and go bathing in a hot spring.

Try It Out!

[verb 1]7zD. [verb 2]zDUEULEZ LIZWTT,
[verb 11tari, [verb 2]tari shimalshita/shitali de'su.
I did/want to [verb 1] and [verb 2].

®»<what you did> @<what you want to do>
BLETS (~LED) BEFICTL (—To712D)
kaimono o suru (- shita'ri) otera ni iku (—itta'ri)
go shopping go to a temple
BTRKL (—XWED) ENEES (~BED)
u'mi de oyo'gu (~oyo'idari) kimono o kiru (— Kita'ri)
swim in the ocean wear a kimono

LLLLLLLLCLLLLCLLLLLLLLLLCLLLLLLLLLLCLL L LLCLLCLCLLCLLLLCL

(‘ A BVULES!

&.%) Bonus Phrase | Oishisoo!

They look delicious!

J)

It's used when something looks delicious. To say “delicious” while eating, use
“Oishii!”
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Japanese Sweets

You can find all kinds of sweet things in Japan, such as traditional
Japanese and Western confections.

Japanese sweets include rice cakes, rice crackers, and bean-paste
buns. Some are connected to the seasons, such as rice cakes using
cherry blossoms and leaves in spring. In summer, you'll find sweets
that look like starry skies and clear streams.

Sakuramochi Summer-only Japanese confection

©Toraya Confectionery ©Toraya Confectionery

Many items considered to be Western-style have spawned variations in
Japan. For example, Japanese shortcake may look like strawberry
shortcake, but it uses a sponge cake. You can savor the colors of fruit-
filled parfaits.

Japanese shortcake Melon parfait

OFUJIYA ©SHINJUKU TAKANO

Answer @ BLWIELED. BTANEDULELE, Kaimono o shita'ri, uUmi de oyadlidari shima'shita.
@ BFCHoED ERESREDLEVNTY.  Otera ni ittari, kimono o kita'ri shitali de'su.

©NHK WORLD-JAPAN 95



?’SSO'I' n o
3 —RICTEEEAD

Why don't we all go together?

Today’s Skit

T1o L SEQLES. Be I'm going to the Ninja
Mike Ko'ndo no do-yo'obi, Ka'ito to Museum with Kaito this
CAUSESEIDA W Saturday.
BDEBYEICITEEXI,
Ninja-Hakubutsu'kan ni ikima'su.
S LI Mike-san, you really like
Mi Ya Ma iku -san wa, hontoo ni ninja, don’t you?
BENFETI R,
ni'nja ga suki' de'su ne.
XA &0, Yeah.
Mike Hali.
BB T—BIITEERAD Why don't we all
Minna' de issho ni ikimase'n ka. ~ 80 together?
=—v—: B LEARSE0E - - Oh, Saturday isn't good
Mi Ya Ala, do-yo'obi wa cho'tto... for me...
L %KB%%D‘ED%@% I have classes too
Tam Watashi mo ju'gyoo ga arima'su.
o e Epmam e e e
e = Too bad
Kaito Zanne'n.
Upd. CATHTS. Then it'll just be the two
Ja'a, futari' de iko'o. of us going.
( Vocabulary Jouses

Zh &

&
S thistime
ko'ndo

FLADHA
ME museum

hakubutsu'kan
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el Inviting someone to do
fl something together -- Part 2

Key Phrase

Z@ICITEFE D

Issho ni ikimase'n ka.
Why don't we go together?

To invite someone to do something, change the “masu” of the verb's MASU-
form to “masen ka” and raise the intonation. “Masen” is a negative form, but
with “masen ka,” it becomes an invitation. To accept the invitation, you say “ii
desu ne” or “sounds good.”

)

1oL & =
SR, —RBICCRAEBANICITERE DS
Ko'nban, issho ni go'han o ta'be ni ikimase'n ka.

VWNT TR FEELES.
I'i de'su ne. Ikimasho'o.

Why don't we go out to dinner tonight?
Sounds good. Let's go.

Try It Out!

~FXBhD. Why don't we XXX?
~mase'n ka.

DHABTIN—ARF1—%F S (—-LFY)
minna' de baabe'kyuu o suru (—shima'su)
have a barbecue with everyone
@—HICHRS (~RVET)
issho ni utau (—utaima'su)
sing together

TEBES&OE: - -
Do-yo'obi wa cho'tto...
Saturday isn't good for me...

This expression is used to decline an invitation. “Chotto” means “a little.”
However, stretching out the ending and weakening the pitch creates the
nuance that you're reluctantly declining.
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Secrets of the Ninja

Ninja were like spies or special forces who were active after the 15th
century during the age of rival warlords. The history of ninja is
somewhat murky.

Ninja were famous for their costumes. They often disguised themselves
as merchants, monks, or traveling entertainers to make their way into
enemy territory.

Ninja in disguise A SN

Ninja used tools such as shuriken stars and made use of their knowledge
of firearms and gunpowder. They sometimes even employed psychological
tactics to complete their missions. Warlords valued them as technical
experts.

Answer @ HABT/N—"Fa1—ELFEBAD. Minna de baabekyuu o shimasen ka.
@ ZRICHRVEEAD Issho ni utaimase'n ka.
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So,

& BEEgxT. E5H-ESLNTED

Ninja-Hakubutsukan made,

doo ittara ii desu ka
How can I get to the Ninja Museum?

Today’s Skit

B o BESnR. pozlin. Mike, it suits you.
Kaito Ma'iku, nia'u ne. Kakkoi'i. You look cool.
N10 L DNLWLR, I'm glad you like it.
Mike Ureshi'i na.
HDD.IHKXE o Er, excuse me.
Anoo, sumimase'n.
CRUwE<SoRA e
BERBYEXT. How can I get to
Ninja-Hakubutsu'kan ma'de, the Ninja Museum?

(%)
EST2ES5LNTI DY,
do'o itta'ra i'i de'su ka.

BN COBEFOT<HTOTIRE N, Go straight down this road.
Passerby  Kono michi o massu'gu itte kudasa'i.

%%é‘élg\ UEH(CWS'Di?;“o The museum is on the left.
Hakubutsu'kan wa, hidari ni arima'su.
XA0 . HHhDFRLEZ, I see.
Mike Wakarima'shita.
HOHESTENET, Thank you very much.
Ari'gatoo gozaima'su.
%z‘i Y > 1%:5! OK, let's get going!
Kaito Sa'a, iko'o!
[ Vocabulary G R R R R R I D P S 4
MoZ  cool 51LW  happy B road
kakkoi'i ureshi'i michi
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P Asking how to get to
Rl vour destination

Key Phrase
UL < H™DH A
DEBMRET. ES5T2250LNTI D,
Ninja-Hakubutsu'kan ma'de, do'o itta'ra i'i de'su ka.
How can I get to the Ninja Museum?

To ask how to get to your destination, say “[destination] made, doo ittara ii
desu ka.” “Ittara” is the verb “iku” or “to go” in the conditional form. In this
case though, just memorize the phrase as a question.

EhD 5
BD>, THE o TEFET, EST0ESNNTI Do
Anoo, sumimase'n. Ki'nkaku-ji ma'de, do'o itta'ra i'i de'su ka.

101ZD N RIZESTRE W,
Hyaku-ichi'-ban no ba'su ni notte kudasa'i.

Er, excuse me.
How can I get to Kinkakuji Temple?
Please get on Bus No. 101.

Try It Out!

HDS. IHFEHh, ~FT. (E"'-DT' SLNTIh.
Anoo, sumimase'n. ~malde, dolo itta'ra ili de'su ka.

Er, excuse me.
How can I get to XXX?

LDt

QFEIRDIR—
shinka'nsen no holomu
the platform
for the Shinkansen
bullet train

DZDRFTIV
kono ho'teru
this hotel

Directions

f

=

S

left

straight

right

turn

hidari

massu'gu

migi

magaru
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Convenient Highway Buses

Highway buses crisscross the country, with budget-friendly fares.
Popular routes from Tokyo include those to major cities such as
Nagoya, Osaka, and Kyoto as well as those to Mt. Fuji, Hakone, and
Kusatsu Onsen hot spring.

©Highway Bus Tokyo Station Area Bus Stop Operator ASSOC.

Taking an overnight bus will save you time because you can sleep as
the bus travels. Seats can be reserved online. Some buses allow you to
select particular seats. Luxury buses are more expensive but may offer
more leg room or even individual compartments.

Luxury overnight bus

©WILLER ©WILLER
Answer D BOSIHFEo Anoo, sumimase'n.
ZORFIVET, E57050\LWTIH. Kono ho'teru malde, dolo itta'ra {i de'su ka.
@ BOS. IHFLE A, Anoo, sumimase'n.

PARGE = e e 3 g 3n ittalen T Al
HBROAR—LET, ES5170125L\W\TIH.  Shinkahsen no ho'omu ma'de, doo itta'ra iii de'su ka.
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¢SSO

Donokurai machimasu ka

How long does it take to get in?

Today’s Skit

MY L EDLKBNESEIH,
Mike Donokurai machima'su ka.

®E1 : 155<B01TY.
Clerk 1 Juu-go-fun ku'rai de'su.

10 . bHDOFERULEZ.
Mike Wakarima'shita.
Bl o

Kaito Sugo'i!

AROFRAIE,

Honmono no shuriken da.

MoV A

KE2 : poKICREIFTIEEN,
Clerk2  Ano mato ni na'gete kudasa'i.

B
b BEB»O,
A, o'chichatta.

( Vocabulary ):

x
EDLS5WN howlong D wait
donokurai ma'tsu
FALED . bm_D_b‘h/ ..
&%) real thing F=ER ninjastar
honmono shuriken
ES- 73
8 target ®IFD throw
mato nage'ru
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83 EDLBVESETH

to getin?

Please throw it
at that target.

Ah, it dropped.

~<BL  about XXX
~ku'rai

oD that
ano

E5% drop
ochi'ru

For more, visit NHK WORLD-JAPAN



P Asking how long something
aliael Wil take

Key Phrase

EDLISVFEXRIH.
Donokurai machima'su ka

How long does it take to get in? (Literally: How long do I wait?)

To ask how long something takes, use “donokurai,” which is an interrogative
for length of time, distance, or amount. It's used with “machimasu ka”
(“matsu” or “to wait”) or “kakarimasu ka” (“kakaru” or “to take”).

FHEFBh. HELEDLISVHDDEITH,
Sumimase'n. Alto, donokurai kakarima'su ka.

205 <BNTT,
Nijuppun ku'rai de'su.

Excuse me. How much longer will it take?
About 20 minutes.

EDLBV~FTh How long XXX?
Donokurai ~malsu ka.
DE<L (~HExT) @62 (~65%Y)
aru'ku (—arukima'su) mo'tsu (= mochima'su)
walk last

Length of Time

5 10 15 20 30
Minutes
ey go'-fun julopun | juu-go'-fun | niju'ppun | sanju'ppun
Step-u 1 1.5 4 7 9
Hours
ichi-jilkan | ichi-jikan-haln | yo-jikan |shichi-ji'kan| ku-ji'kan
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Hands-on Tourism

Tourists can enjoy hands-on activities in Japan. Popular ones include
dressing as a ninja or samurai, trying on a kimono, taking part in a tea
ceremony, arranging flowers, or making Japanese sweets.

Wearing kimono Making Japanese sweets
©Nagominowa ©Shichijyokansyundo
You can also create plastic food Making food samples

samples such as those found in
restaurant windows.

And other facilities allow you to
experience simulated earthquakes,
heavy rain, fires, and tsunami.
You'll learn about disaster
preparedness.

©DesignPocket

Answer @c‘:“@<5m?§%i§“b\o Donokurai arukima'su ka.
@ En<5VE5%IH.  Donokurai mochima'su ka.
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330,

ENECEHDET

I've read it.

Today’s Skit

YL DHIYADLEA! Wow, so many manga!
Tam Waa, manga ga takusan!

A L SLSh.ZOIVH HoTB?  Tam-san, do you know

. : >
Mike Ta'mu-san, kono manga, shitteru? this mangas
T —
YL L WV TRATZEZEDBDET, Yes, I've read it.
Tam Ha'i, yo'nda koto' arima'su.
77777777777777777777777 -
1Y 1 27 BEBCTHRARD? Hub?
Mike E? Nihongo de yo'nda no? You read it in Japanese?
S T VR ARFLETT, No, I read it
Tam le, Betonamugo de'su. In Vietnamese.

ETHBBLANDETT, It was really fun.

Totemo omoshiro'katta de'su.

( Vocabulary
U
Y¥>7 manga z<E&Ah many H>T (W) B know
manga takusan shitte (i) ru
%ft.,ft) read IB%UE% Japaneselanguage WX no
yo'mu Nihongo ie
KNFLE Vietnamese language & TH very HHLBL interesting
Betonamugo totemo omoshiro'i
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Saying what you've experienced |

Key Phrase

—‘K A}
SAilECEBDET,
Yon'da koto' arima'su.

I've read it.

To express what you've experienced, use “[the TA-form of a verb] + koto (ga)
arimasu.” The verb's TA-form ends with “ta/da,” indicating the action took
place in the past or has been completed. To make the TA-form, change the
“te/de” of the verb's TE-form to “ta/da.” (See pp. 150-151)

5LrE Bapoe )
BE8. Z2|OHHBDET Ko
Ashita, bon-o'dori ga arima'su yo.

FrdE & FrLED &
ZEOD. RYNTRIECEBDFT, THAMEREZEBRNTI,
Bon-o'dori, netto de mi'ta koto' arima'su. De'mo honmono wa mi'ta koto' na'i de'su.

Tomorrow, there will be a Bon dance.
Bon dance, I've seen that on the Internet. But I've never seen the real thing.

Try It Out!

~ZEBDERT BNTYI, I have/haven't XXX.
~koto! arima'su/nai' de'su.

(®<have experienced> @<haven't experienced>
hie L 171< (—17012) 55 | BR3 (~BAR)
Okinawa | iku (—itta) tenpura | tabe'ru (—ta'beta)
Okinawa | g0 tempura | eat

HoTB?
Shitteru?
Do you know?

This phrase is used among family and friends. To ask in a polite way, say
“Shitte masu ka.”
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Manga Cafés

Japanese manga cover a vast array of genres, including romance,
adventure, sports, history, and literature. Manga cafés operate on time
basis. Once you pay, you're free to read as many manga as you like for
a certain number of hours. Individual cubicles are often available, and
many places provide TVs and internet access. Most offer unlimited
beverages such as juice and tea.

Spacious browsing area

©Kaikatsu CLUB

Comfortable cubicle Refreshment corner
©Kaikatsu CLUB
Answer @ i, {ForZEBDET, Okinawa, itta koto' arima'su.

@ FFH5.BRECERNTY,  Tenpura, tabeta kotd' nali de'su.
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O sbp< R 3 s
@ xlﬁ :?TD-C\ u\\

Oowaku-dani ni itte,

kuro-tamago ga tabetai desu
I want to go to Owakudani and

RECHBAEVNTY

then eat a black egg.
Today’s Skit
MDD . %ﬁl:lm H%(:%<d:o We'll arrive at Hakone
Ayaka Hakone ni' wa ichil-ji ni tsu'ku yo. at one o'clock.
& LRI UEN? Tam, what do you want to
Ta'mu wa na'ni ga shitai? do?
T, BEDEL W e o
YL L KBBICITOT. I want to go to Owakudani
Tam Oowaku-dani ni itte, and then eat a black egg.
<3 =
BRESHBANEZNVTTI,
kuro-ta'mago ga tabeta'i de'su.
BODE A B Ayaka-san, are the eggs
Alyaka-san, tama'go wa really black?
FrES <3
ALICEVWATI DS
hontoo ni kuro'in de'su ka.
DD Sho Yes
Ayaka Un.
””””””” I
THR RVDEFANEIEZ T, But only on the outside
De'mo ne, kuro'i no wa sotogawa dake'.
%(3%%@!@'&?{50 The inside is an ordinary
Na'ka wa futsuu no yude-taimago. Poiled egg.
SN P \Zo Oh.
Tam Hee.
( Vocabulary ]Ea’:ai.&’:r Ry 3
El‘j egg %L\ black %;E? ordinary
tama'go kuro'i futsuu
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W Expressing past or future
gl actions in sequence

Key Phrase

BB DL =
—I- 3 g w -
x ﬁ 1TD-C\ 7N &:b‘ﬁl\ﬁ:b‘tjo
Oowaku-dani ni itte, kuro-ta'mago ga tabeta'i de'su.
I want to go to Owakudani and then eat a black egg.

To say two or more actions in sequence, connect them by using the verb's TE-
form, as in “[verb 1 in the TE-form], [verb 2].” In the key phrase, the verb
“iku” or “to go” is changed to the TE-form “itte” to connect the two sentences.

) N
s T T 7@ = %y:"> e
30, ETICITFEELED. I Ve

Kyo'o wa, do'ko ni ikima'shita ka.

U Lwdh A B>55h

%ﬂ]ﬁﬁld‘;ot\ L_Elifafﬁf\t FNH5IEE ﬁ’o(‘_ﬁDiLﬂ'
Bijutsu'kan ni itte, go'han o ta'bete, sorekara yuuransen ni norima'shita.

Where did you go today?
I went to an art museum, had a meal, and then took a sightseeing cruise.

Try It Out!

[verb 1]T. ([verb 2]T.) [verb 3]2\WTY . FU7z,
[verb 1lte, ([verb 2]te,) [verb 3]tali de'su/malshita.
I want to/did [verb 1], ([verb 2],) [verb 3].

®<what you want to do>

BRlIcE3 (~&57)  EH%E®3 (~@BOEVTT) :
Takao'-san ni noboru (~nobotte) |  shashin o to'ru (~toritali de'su)

climb Mt. Takao . take photos

@ <What you did>

¥BIcA< BUMETE | cRERN3

Shibuya niiku ' kaimono osuru | go'han o tabe'ru
(~f10T) | (=LT) (~BREUE)

(—itte) (—shite) (—tabemal'shita) X

go to Shibuya go shopping ' have a meal

Time
1:00 1:30 2:00 3:00 4:00 7:00 9:00

ichil-ji | ichi-ji-haln | nil-ji | sa'n-ji | yol-ji || shichil-ji | kul-ji
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Hakone: Tourist Spot Near Tokyo

Hakone is in the mountains, about an hour and a half from Tokyo. It's
well-known for its hot springs. Other attractions include Owakudani,
where the terrain was shaped by a volcanic eruption, and the Edo era

“Hakone Checkpoint.”

Owakudani Hakone Checkpoint

Hakone also has the mountain train, many art museums, and Lake
Ashinoko. If the weather is good, you can enjoy a grand view of Mt. Fuiji.

Hakone Tozan Train A view of Mt. Fuji from Lake Ashinoko
Answer @ BRULICE-T. BE&BNENTT, Takao'-san ni nobotte, shashin o toritali de'su.

@ EBIA-T BUELT, ZREBNEUE, Shibuya ni itte, kaimono o shite, go'han o tabema'shita.
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¢SSO

Ofuro wa nan-ji kara nan-ji made
desu ka

From what time to what time can

we use the bath?

Today’s Skit

BzH W AP
P CESDPPERTSNET,

Attendant Kochira no oheya de gozaima'su.

S BRASE

Tam Ofu'ro wa
Bh U Bh U
AEFHSHFEERTTID,

na'n-ji kara na'n-ji ma'de de'su ka.

BmhH wn b U -

= gH6RH S

Attendant ~ Alsa roku'-ji kara
ES U
RI2BETTY .

yo'ru juuni'-ji ma'de de'su.
C Fh ;ﬁ/’uﬁh}

HH 1 YL BERDER

Ayaka Ta'mu, Nihon no onsen,
FuW
Al EHD?

ha'itta koto a'ru?
FU

S5 LWZ HTTT,

Tam lie, haji'mete de'su.
i
ZHKUHTIo

Tanoshi'mi de'su.

( Vocabulary

N N
BE HEBE room
heya' / oheya

B .
8 morning

a'sa

£3 .
& night
yo'ru

o5 A2 AL SABETTIH

A2 $ES bath
furo' / ofu'ro

From what time to what
time can we use the bath?

From six in the morning
until midnight.

Tam, have you ever bathed
in a Japanese hot spring?

No, this will be
my first time.

I'm looking forward to it.

DX DDAV XXX DD DDA LD Iy
PEHIIIHIHIHIHTHDHIHIHIHIHIHATHIHDIHIIIHIHIHIHTHDHIHIIIHIHIHIHHHIHIIHIHIHIHHHIHNIIS

?EJ/UB% what time
na'n-ji

%bb ()  look forward to
tanoshi'mi (na)
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Asking about the time |

Key Phrase

) ) T h U B h U
dASKOIFHSHIFETTIH.
Ofu'ro wa na'n-ji kara na'n-ji ma'de de'su ka.

From what time to what time can we use the bath?

To ask from what time something is going to start and what time it will end,
use “nan-ji” or “what time” and say “nan-ji kara nan-ji made desu ka.” Clarify

the question by starting with the subject plus the particle “wa.” “Kara” means
“from” and “made” means “until/to.”

H U B5&3L&< Bh U Bh U
FTHEB . BEBDARBRKOIEHNSRIETTID,.
Sumimase'n. Ashita no chooshoku wa na'n-ji kara na'n-ji ma'de de'su ka.

3K U < U Bh
RN SIREXTICRDET,
Roku'-ji kara ku-ji-ha'n ma'de ni narima'su.

Excuse me. From what time to what time

is tomorrow's breakfast? e
From six o'clock to nine-thirty.
Try It Out!
Bh U Bh U
~(FEIEFHS () PEFETTI D, From what time (/)
~wa na'n-ji kara (/) na'n-ji ma'de de'su ka. to what time XXX?
(D<starting time> @<closing time>
fENKE ZDIE
hanabi-ta'ikai kono mise!
fireworks festival this shop

NHTTI,
Haji'mete de'su.
This will be my first time.

You use it to reply to a question about whether you've experienced something.
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Bathing in a Hot Spring

Most hot springs and communal baths in Japan are separated by gender.
Each entrance typically has a curtain with the Kanji for men “ 8 ” or
women “¥&”. So, learning these two characters is worthwhile.

©ROUTE INN HOTELS

Clean yourself
before bathing

Men's bath

Women's bath

How to bathe

Keep towels and hair
out of the water

38 U zLbh Bh U
Answer @ fEXNARFARENSTI D,

@ ZOEREBEETTID.

Hanabi-ta'ikai wa na'n-ji kara de'su ka.
Kono mise' wa na'n-ji ma'de de'su ka.
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330,

&n Tum omtxmfmab“- .

The TV won't turn on...

Today’s Skit

YL L BN TFLEDDEFEFEAR. Oh, the TV won't turn on.
Tam Are, te'rebi ga tsukimase'n ne.
HPH : BhEr. You're right.
Ayaka Honto da.
HBHLLR, That's strange.
Okashi'i ne.
gL D0V I\L_ Eb(?j%‘g“o I'll call the front desk.
Tam Furonto ni denwa-shite mima'su.
IHFREF Ao Excuse me.
Sumimase'n.
FLED DD EBWVWATIH: - -, The TV won't turn on...
Te'rebi ga tsuka'nain de'su ga...
JOVh: 3}*\5?33%5<E3L\0 Please wait a minute.
Frontdesk ~ Sho'oshoo omachi kudasali.
;Cévf_—'-go @%bﬁ%mi‘go We'll send someone up.

Tantoo no mono' ga ukagaima'su.

( Vocabulary

FLE TV D<L  turnon BHULW  strange
te'rebi tsu'ku okashi'i

Th D L&SL&S

20>k frontdesk BEITD call D4 alittle while
furonto denwa-suru sho'oshoo

FhES HD SHH

83 in charge of & person a5 visit (humble)
tantoo mono' ukagau
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Saying something is wrong |

Key Phrase

FLEDDDBWVATI D ¢ <6
Te'rebi ga tsuka'nain de'su ga...

The TV won't turn on...

To tell someone that something is wrong, add “n desu ga” to the verb's NAI-
form. The NAI-form is a negative form. The combination suggests you're
troubled because something you expected isn't happening. “-n desu ga” is
used to explain your situation to someone and prompt that person to respond.
(See pp. 150-151)

IHFEF . Wi-FID/IXRAD—RHBDHSBWVATIH: - 6
Sumimase'n. Waifai no pasuwa'ado ga wakara'nain de'su ga...

INRAD—RTIR. CBESTI,
Pasuwa'ado de'su ne. Kochira de'su.

Excuse me. I don't know the Wi-Fi password...
The password? Here it is.

FHER . [subject] Bi~BVATINH: - <  Excuse me.
Sumimase'n. [subject] ga ~nalin de'su ga... [subject] won't XXX...
OHE @QBROY X
kagi! yukata no salizu
lock summer Kimono's size
B< (D EW) &5 (~&bBL)
aku (—akanai) alu (—awa'nai)
open fit

DBz,
Sho'oshoo omachi kudasa'i.
Please wait a minute.

) Bonus Phrase ]

This polite phrase is used when asking hotel guests or customers to wait. The
dictionary form of the verb is “matsu,” meaning “to wait.”
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Staying at a Japanese Inn

The rooms at a ryokan, a Japanese inn, typically have tatami straw-mat
flooring. Take your shoes off when you enter. Light kimono, yukata, will
be waiting in your room. Some inns bring meals to the room and roll
out the futon mattress for you before bedtime.

Hot spring inn

©Keiunkan ©Keiunkan

You can wear the yukata for a stroll around the resort. Many people
like to take several baths during their stay: after cheking in, before
going to bed, and then again upon waking. You can experience a lot of
Japan right inside a ryokan.

Answer @ FHEEh. RIBHBOATIH: - - Sumimase'n. Kagl' ga akanalin desu ga...
@ FHERh BRDTAZHBDRVATIA - Sumimaseh. Yukata no sdlizu ga awahnain de'su ga..
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8 NDESHVNTT

I prefer outside.

Today’s Skit

HOD 1 YL é?f[fiﬁg,? Tam, do you want to sit
Ayaka  Ta'mu, na'ka ni suwaru? inside?
e e
ZNEE ADFwHITTL? Or do you want to go up
Soreto'mo, so'to no de'kki ni iku? ©n the deck?
YL E’i@(§5b“m T, I prefer outside.
Tam So'to no ho'o ga i'i de'su.
pa. 2L =L Wow, Mt. Fuji!
Waa, Fulji-san! Ki'ree! It's beautiful!
HH %;o It really is.
Ayaka Hontoo.
L %?%'5 Ll What a great feeling!
Tam Kimochi i'i!
BOH : SBEEBNTENSER, We're lucky it turned out
Ayaka Kyo'o wa, ha'rete yo'katta ne. sunny today.

( Vocabulary

E;ﬁ‘ inside B3 sit FNEH or
na'ka suwaru soreto'mo

z& . 5 L Sk ..
4 outside FvF+ deck F*XW Mt Fuji
so'to de'kki Fu'ji-san
=N () beautiful SEBLIL feel good BN clear
ki'ree (na) kimochi i'i hare'ru
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Comparing two things |

Key Phrase

HDEFESHVIWNTT

So'to no ho'o ga i'i de'su.
I prefer outside.

To compare two things, say “(A yori) B no hoo ga + [adjective].” This
indicates B is more [adjective] than A. When it's clear what's being compared,
you can omit “A yori.”

HEIHE, E55HKBLNTI D
Yooshitsu to washitsu, do'chira ga yoroshi'i de'su ka.

£S5 UD H LD ‘UB H LD
FAZRDNZDESHNLEWNT IR EICUET,
Yooshitsu yo'ri washitsu no ho'o ga hiro'i de'su ne. Washitsu ni shima'su.

Which kind of room would you prefer, Western-style or Japanese-style?
The Japanese-style room is larger than the Western-style room, isn't it?
I'll take the Japanese-style room.

Try It Out!

(A&KD) BOEFESH [adjective] TF (4a) o B is more [adjective]
(A yo'ri) B no holo ga [adjective] de'su (ne).  (than A) (,isn'tit?)

< . EHE .9 B . PT
AR ' B#R D iFE () @B CDIE F 20
niku' | sakana | suki' (na) kono mise' | vyasuli
meat | fish . favorite this store ' cheap
Days and Weeks
yesterday today tomorrow
Day . ‘l . ‘l . ‘l
kino'o / kinoo kyo'o ashita
last week this week next week
Week -
senshuu konshuu raishuu
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Climbing Mt. Fuji

Mt. Fuji is Japan's highest peak at 3,776 meters. The climbing season
lasts from July to early September. There are several trails, but the
most popular way is to take a bus to the fifth station and trek up from
there.

The spectacular panorama of clouds and the scenary below makes the
climb worthwhile. Many people stay overnight in lodges near the
seventh and eighth stations, then get up early to reach the summit in
time for the sunrise.

View from the summit Sunrise seen from the summit

Mt. Fuji Climbing Official website

Answer ® R&DBROESHFETY.  Nikd yori sakana no holo ga suki de'su.
@ ZOEDESHENTIR.  Kono mise no ho'o ga yasuli de'su ne.
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# MfEZEELTUEVNELE

I lost my wallet.

Today’s Skit

YL FBDRE—HAn Haru-san,
Tam Ha'ru-saan,
MAEEZCLTULENELE, Ilost my wallet.
saifu o oto'shite shimaima'shita.
""""""""""" A
5} HOKE Oh my
Haru Alra taihen.
LQ%'«.T&D(L'DNE&L\Q You should go to
Kooban ni itte gorannasal'i. the police box.

%M . FNT. af‘/uia:;i;f%‘éa'b\o So, what kind of a wallet
Policeman  Sorede, do'nna saifu de'su ka. isit?
5L BBLHMBTY, It's yellow.
Tam Kiiroi saifu de'su.
Buna T ' as T e e
EZE | OH. BB INTIDHS Ah, yellow...
Policeman ~ Aa, Kiiro... Kore de'su ka. Is this it?
S . HdH.FNTI, Yes, that's the one.
Tam Ala, sore de'su.
( Vocabulary
57? % wallet EET lose o5 oh

saifu oto'su a'ra
ZW\WA A . EEIJ/V . ,(i
KZ terrible & police box 7< go

taihen kooban iku
ZNT so EB what kind ZEL) yellow

sorede do'nna kiiroi
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Describing a mistake

Can-do! {
il \ou’ve made

Key Phrase

HMEEEELTULENELE,

Saifu o oto'shite shimaima'shita.
I lost my wallet.

To describe a mistake you've made, say “[the verb's TE-form] + shimaimashita.”
“Shimaimashita” expresses remorse or regret about what's happened, so it's
perfect for talking about losing something. (See pp. 150-151)

AN Fr>S Eok-2
ITHFF . BEDESESNTLHRVFRULE,
Sumimase'n. Heya no bango'o o wasurete shimaima'shita.

-
BRI - -
Onamae wa...

Excuse me. I forgot my room number.
Your nameis...

FHFRFh. ~CTLEXVFUZ. Excuse me. I XXX.
Sumimase'n. ~te shimaima'shita.
DKEZET (~ZELT) QPFERLT (-BLLT)
mizu o kobo'su (—kobolshite) kippu o nakusu (—nakushite)
spill water lose my ticket

LLLLCLLLLCLLLLCLLLLLLLLLLCLLLLLLLLLLLLC L L LLCLLLCLLCLCLLLLL

Colors
blue red yellow | black white green
Noun alo alka kiiro ku'ro | shi'ro | mi'dori
I-adjective | ao'i akai kiiroi | kuroli | shiroli

x kiiroi saifu (yellow wallet) 3¢ mildori no saifu (green wallet)
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Koban: Public Safety Hubs

Police officers are stationed in small buildings called koban. You can
ask them for directions or file a report on something you've lost. The
officers also handle criminal investigations, neighborhood patrols, and

traffic enforcement.

Koban in Japan

Metropolitan Police Department website ©Kyoto Prefectural Police

The United States, Singapore, Brazil are among the countries that have
adopted some aspects of the koban system.

Koban in Brazil

©Atsushi Shibuya/JICA

Answer @ FHEHh. KECELTUENEUR, Sumimase'n. Mizu o kobo'shite shimaima'shita.
@ FHELh. BEEBLTLEVELE,  Sumimasen. Kippu o nakushite shimaima'shita.
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& M TRSENS. Uo<DLELE

Hajimete datta kara,
bikkuri-shimashita

Since it was my first earthquake,
I was startled.

Today’s Skit

=—P—: o. }%ntéo Oh, the ground is shaking.
Mi Ya A, yureteru.

S bR BT Earthquake!
Tam Jishin! Tasu'kete! Help!
x5 %5%L\'C<7‘:"é Lo Please calm down.
Haru Ochitsuite kudasa'i.

K EETY Ko It's all right.

Daijo'obu de'su yo.

S—p—: IS BEIBIFH, See, it's already over.
Mi Ya Ho'ra, mo'o osamal'tta.
YL %&)'CE‘:))E@B\ Since it was my first
Tam Haji'mete da'tta kara, earthquake,

I was startled.

Uo<hbULFEULTZ,
bikku'ri-shima'shita.

( Vocabulary R B R R R AR RART
(] U Lk V=2
N3 shake #E earthquake B33 help
yureru jishin tasuke'ru
B =)
&B58< calmdown [[E5 see B> already
ochitsuku ho'ra mo'o
FU
BEED settle #MHT firsttime U'o<DT3 bestartled
osama'ru haji'mete bikku'ri-suru
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Explaining the reason

Key Phrase

& U
NHTZo=H5. U2<DULFXUE,
Haji'mete da'tta kara, bikku'ri-shima'shita.
Since it was my first earthquake, I was startled.
To explain the reason, use the particle “kara” or “because.” In “[sentence 1]
kara, [sentence 2],” [sentence 1] expresses the reason. It's more natural to

use the plain style for [sentence 1]. The plain style does not use “-desu” or
“-masu.” (See pp. 152-153)

[ Uselt! ]

ZW0 B BHLS

ZOlRE. @B OZTIH,.
Sono eega, omoshiro'katta de'su ka.
”””” N

FBL
SFEHEUDOEDD. KKHHDEBFATUR,
Hanashi' ga muzukashi'katta kara, yo'ku wakarimase'ndeshita.

Was that movie interesting?
Since the story was difficult, I didn't understand it well.

Try It Out!

[sentence 1]H'5. [sentence 2], Since [sentence 1], [sentence 2].
[sentence 1] kara, [sentence 2].

DR  FEFEATLE  @BhoEk
alme da'tta | ikimase'ndeshita atsu'katta
it rained Ididn't go it was hot
BENELE

tsukaremal'shita
I became tired

LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLCLLLLLLLLLLLL L LLLLL L

=}
) Bonus Phrase | B3 T!
N Tasu'kete!
Help!
This is the TE-form of “tasukeru” or “to help.” It's used to call for help in
emergencies such as an illness, injury, or accident.
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When an Earthquake Occurs

If you're in a quake-proof building when a quake hits, don’t go outside.
Instead, find a safe spot inside. If the swaying is too strong, wait until
the shaking stops and then carefully make your way out. Be sure to
protect your head whether you're indoors or outdoors. Hold a cushion,
a book, or a bag slightly over your head. Protecting yourself under a
table can also be effective. Grab the upper parts of the table's legs.

Be on the alert for aftershocks as well. If you're near the coast, head for
higher ground as soon as possible because a tsunami might hit.

Answer O MESENS.FEEHATUE,  Ame da'tta kara, ikimase'ndeshita.
@ Enorns. EnELE, Atsu'katta kara, tsukarema'shita.
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330,

4 FUYNEBSZENTEET D

Chiketto o kau koto ga
dekimasu ka

Can we buy tickets?

Today’s Skit

=—p—: HL BT Tam, look!
Mi Ya Ta'mu, mi'te!
EBEANEP /IVI—ILT Yuuki-san just won a piano
Yu'uki-san ga piano-konku'uru de  competition.
WwS5L&5
BELEX.
yuushoo-shita yo.
YL L B FhETZ. TS Oh, 5'70u're right.
Tam A, honto da. Sugo'i. That's fantastic.
=—t—: Eﬁmﬁj b DBD (C He's giving a recital on
Mi Ya Raligetsu futsuka ni the second of next month.
IV —rhBD Ko
ko'nsaato ga a'ru yo.
S FEEVNTY. I want to go.
Tam Ikita'i de'su.

FryNEBSTENTEET . Can we buy tickets?
Chi'ketto o kau koto' ga dekima'su ka.

K P .
S—P—: IHULTHD1, Il try booking them.
Mi Ya Yoyaku-shite mi'ru ne.
( Vocabulary PR R R R R R RIS RERIGTREy
B3SL&5 B SWIFD .
593 win ¥ B next month JYY—B recital/concert
yuushoo-suru ra'igetsu ko'nsaato
Al &£ <

Fowhk ticket 85 buy FHIB reserve

chi'ketto kau yoyaku-suru
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e Asking whether something
Bl you want to do is possible

Key Phrase

H»
ForybE8S5ENTEEXRIH.
Chi'ketto o kau koto' ga dekima'su ka.
Can we buy tickets?

To ask whether something you want to do is possible, use “[the verb's
dictionary form] + koto ga dekimasu ka.” “Dekimasu” is the MASU-form of
“dekiru” or “can do.” “XXX koto ga dekimasu (dekiru)” indicates that
something is possible.

h s =
THEh. REREEG. CTTRIZENTEETD,
Sumimase'n. Kabuki wa, do'ko de mi'ru koto'ga dekima'su ka.

FAULD [91=)
KBTI BANULET,
Ho'njitsu de'su ka. Oshirabe-shima'su.

Excuse me. Where can I see kabuki?
Today? Let me check.

FHhFEBN. ~CENTEXID Excuse me. Can I XXX?
Sumimase'n. ~koto' ga dekima'su ka.
DREFNTS Q%RETS
se'ki o yoyaku-suru sentaku o suru
make reservations do the laundry

Dates
1st 2nd 3rd 4th 5th 6th
tsuitachi'| futsuka mikka yokka itsuka muika
7th 8th 9th 10th 11th 20th
nanoka yooka |kokonoka| tooka |juu-ichi-nichi'| hatsuka
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Kabuki: A Traditional Art of Japan

Kabuki is one of Japan's best-known traditional performing arts. Male
actors play both men's and women's roles. Impressive makeup outlines
and exaggerates the veins and muscles. Red lines indicate a good
person, while indigo indicates a villain.

©Kashimo Kabuki Preservation Society

Actors stop to strike a
pose. The purpose of
this is said to be giving
the audience something
like a close up in the
days when there were
no electric stage lights
or cameras.

©Kashimo Kabuki Preservation Society

Answer O SHEth. BEFNTZZENTEETN,  Sumimasen. Seki o yoyaku-suru kotd ga dekimasu ka.
@ SHELh. REETBIENTEEIN, Sumimase'n. Sentaku o suru koto' ga dekima'su ka.
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& s nIcEToEDTT

Yuuki-san ni watasu tsumori desu

I'm going to give them to Yuuki-san.

Today’s Skit

S—p—: YL SNVEBBEER.

Mi Ya Ta'mu, ki'ree na ohana da ne.

Tam, those flowers are
pretty.

B> = PE . .

YL IEEBSAICEIDEDTT, I'm going to give them
. . . to Yuuki-san.

Tam Yu'uki-san ni watasu tsumori de'su.

gLLKhoizTg! That was wonderful!

Sugo'ku yo'katta de'su!

- . o A . '
=——: b EEBICTITD. OK, let's go backstage.
Mi Ya Sa'a, gakuya ni iko'o.
YL EW. Yes, let's.
Tam Hali.
( Vocabulary Y

=NV (R)  Dbeautiful ?’E/&’S?’E flowers

ki'ree (na) hana' / ohan

%3 give/hand over

a watasu

< very LW («&KDD7Z) good Ed&H comeon
sugo'ku i (— yo'katta) sa'a

= dressing room 1< go

gakuya iku
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Expressing your intent or plans |

Key Phrase

RS AICETDOBED T,

Yu'uki-san ni watasu tsumori de'su.
I'm going to give them to Yuuki-san.

To express what you're thinking of doing or what you're going to do, say “[the
verb's dictionary form] + tsumori desu.” “Watasu” or “to give” is the
dictionary form. The particle “ni” after “Yuuki-san” indicates the recipient.

%)
CNHBETICITEELI D,
Korekara do'ko ni ikima'su ka.

on G w T TTus Ty T
BEEICITOT. BEZERDDENTI,
Himeji ni itte, oshiro o mi'ru tsumori de'su.

Where are you going to go from now?
I'm going to go to Himeji and see the castle.

~26DTT, I'm going to XXX.
~tsumori de'su.
DREEBMEICTL QBETHKDTS
tomodachi to hakubutsu'kan ni iku heya! de yukku'ri-suru
go to a museum with a friend relax in my room

gL &LhofzTd!
Sugo'ku yo'katta de'su!
That was wonderful!

) Bonus Phrase ]

This phrase is used when you're moved or impressed. “Sugoku” is a casual
way of saying “totemo” or “very.” It often shows up in daily conversation.
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Japanese Castles

Castles can be found across the country. There are various ways to
enjoy a castle. You can appreciate its beautiful figure, climb up to the
tower for a panoramic view, or stroll around the stone wall or the moat
to take a trip back in time. Himeji Castle is also known as "White Heron
Castle" because its white, elegant appearance resembles a white heron
spreading its wings. Matsumoto Castle has the country's oldest existing
castle tower, rising in five tiers. The contrasting black and white
exterior is quite a sight.

Himeji Castle (Hyogo Pref.) Matsumoto Castle
(Nagano Pref.)

©Himeiji City
\ ©Adm. Office of the Matsumoto Castle
Nagoya Castle
Matsuyama L‘ [—] 180
Castle [:] ! LN (Aichi Pref.)

(Ehime Pref.)

©Ehime Pref. Tourism and Local Products Assoc. ©Nagoya Castle Gen. Adm. Office

F<HADODA Il

Answer @ RE&BMIREICT<DBDTY.  Tomodachi to hakubutsui'kan ni iku tsumori dé'su.
@ BETH><NTBHDOENTY.,  Heya de yukkud'ri-suru tsumori de'su.
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4! F A
W Rsz5TIR

You look well.

Today’s Skit

B> =
YL KBS BALSDTY, Yuuki-san, long time
Tam Yu'uki-san, ohisashiburi de'su. no see.
W5 = T
%58 B! ILZh- o Oh!
Yuuki A! Talmu san.. Tam-san...
”””””””” = cKTJ/Vl;l?
L T EE, BZKL}EiL;?' I came to Japan last year.
Tam Kyo'nen, Niho'n ni kima'shita.
BZK &ﬁﬂ?ﬁbtm&ﬁo I'm studying Japanese.
Nihongo o benkyoo-shite ima'su.
e T
1758 © F5, SHHBOATI . I see.
Yuuki Solo. Yume' ga kana'ttan de'su ne.  Your dream has come true.
L EW. Yes
Tam Ha'i
”””””””””” G E T
BB G TSZ5TI M. Yuuki-san, you look well
Yu'uki-san mo, genki so'o de'su ne.  t0O-
,,,,,,,, e
XA TONULWTI, I'm glad to see you again.
Mata a'ete ureshi'i de'su.
( Vocabulary R B R R R AR RART
oz —_ . . E4&RA -
AUSD inalongtime ZEHF lastyear €D Isee
hisashiburi kyo'nen so'o
B - Fh =
£ dream H7ES come true TS ()  well
yume' kana'u ge'nki (na)
i)
F/z again =5 meet Sl glad
mata alu ureshi'i
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Rl Expressing impressions
g of what you see

Key Phrase

TSZES5TI R

Genki so'o de'su ne.
You look well.

To express your impressions of what you see or your evaluation of the
situation, use “[adjective] + soo desu.” With NA-adjectives, take away the “na”
at the end and attach “soo desu.” With I-adjectives, take away the “i” at the
end and attach “soo desu.”

B IV—T—TvrEPOITEIN,
A, furii-ma'aketto o yatte ma'su ne.

bdh. BHBHULBZES!
Waa, omoshiroso'o!

Ah, they are having a flea market.
Wow, that looks interesting!

Try It Out!

~Z5TdRh. It looks XXX.
~solo de'su ne.

DB&oE S8
cho'tto kyolo wa
a bit today
- 1{h) TR (1)
takali dame! (na)
expensive bad

BALADTT,
Ohisashiburi de'su.
Long time no see.

This phrase is a greeting to someone you haven't seen for quite a while. If it's a
friend, you can just say “Hisashiburi.”
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Seasonal Flowers in Japan

Many places around the country are known for their flowers. After the
cherry blossoms in spring, hydrangeas welcome in the rainy season.

Cherry blossoms at the Imperial Hydrangeas at Hondo-ji Temple
Palace (Tokyo) (Chiba Pref.)

©MATSUDO CITY TOURISM ASSOC.

In summer, people flock to see lavender and sunflowers covering wide
open spaces. In autumn, trees change color, and cosmos flowers
appear. Plum blossoms show up from winter to spring. Many people
feel that “spring is just around the corner” when they see them.

Sunflowers in Hokuryu Town Plum blossoms at Osaka Castle
(Hokkaido) (Osaka)

©Hokkaido Hokuryu Town

Answer @ 5&o&BZ5TIM.  Cho'tto, takaso'o de'su ne.
® 588 9»25TIR.  Kyoo wa, damesdo de'su ne.
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330,

W EREIVY— M BBESTT

I've heard he's giving another recital.

Today’s Skit

Ww> = b
E?%  YLThIEBSAICERT Tam-san, I'm happy
Haru Ta'mu-san, Yu'uki-san ni a'ete you got to see Yuuki-san.
KhoTIR,
yo'katta de'su ne.

SL RV ETHEDINLWVTY, Yes, I'm very happy.

Tam Ha'i, totemo ureshi'i de'su.

%ﬁ- : ?@%E/u(& It sounds like Yuuki-san's
Kaito Yu'uki-san wa, career is going well.

HhOP<
BEULTDATIZR.
katsuyaku-shiteru'n da ne.

S EW. 1081 Yes, it is. N
Tam Ha'i. Juugatsu' ni I've heard he's giving

! _ another recital in October.
KEIVH— DHBDEDSTI,
mata ko'nsaato ga a'ru so'o de'su.

Fd  FDTIho Is that so?
Haru So'o de'su ka.
FrEAZFETNM. Then you'll be able to
Mata aema'su ne. see him again.

Tam Hali.

[ Vocabulary }w‘r’m B i e S S e
POPL
ETH very &#EID dowell %3 beheld
totemo katsuyaku-suru a'ru
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Telling someone what you've heard |
Key Phrase

XEIVY—-MDBHBESTI,
Mata ko'nsaato ga a'ru so'o de'su.

I've heard he's giving another recital.

To tell someone what you've heard, use “[sentence] + soo desu.” Before “soo
desu,” verbs, adjectives, and nouns proceeds in the plain style. “Konsaato ga
aru” or “there is a recital” is the plain style of “konsaato ga arimasu.”

(See pp. 152-153)

b U xFD
BEEHNSHRDIEZESTI .
Ashita' kara omatsuri da so'o de'su ne.

ZZ. TH.ITKRDZSTI Ko
E'e. De'mo, sugo'ku ko'mu so'o de'su yo.

I've heard the festival starts tomorrow.
Yes. But I've heard it gets very crowded.

Try It Out!
[sentence] #5T9 1., I've heard [sentence].
[sentence] so'o de'su ne.
VRS S Eh&EDS U N
OBRADEK @QzERBERREER
taifu'u ga ku'ru kin-yo'obi wa ta'da da
a typhoon is coming it's free on Fridays
RLILILL
Months
Jan. Feb. Mar. Apr. May Jun.
ichi-gatsu' | ni-gatsu' | sa'n-gatsu | shi-gatsu' | go'-gatsu |roku-gatsu'
Jul. Aug. Sep. Oct. Nov. Dec.
shichi-gatsu' | hachi-gatsu' | ku'-gatsu | juu-gatsu' |juichi-gatsu' | juuni-gatsu’
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Japanese Festivals

Japan has various traditional festivals throughout the country. There
are said to be hundreds of thousands of them. Kyoto's Gion Festival
started a thousand years ago. It features huge, elaborately decorated
floats pulled through the streets. Other well-known celebrations include
the Aomori Nebuta Festival and Awa Odori Festival in Tokushima, where
huge crowds join in the dancing.

Gion Festival (Kyoto/Jul.) Aomori Nebuta Festival
(Aomori/Aug.)

©JAPAN IMAGES

H N
I d I Sanja Festival (Tokyo/May)

O]

Awa Odori Festival
(Tokushima/Aug.)

©Asakusajinja

Answer @ BEHNKZZSTIM. Taifu'u ga ku'ru so'o de'su ne.
@ ¥@BIEERZ5TIR.  Kin-yoobi wa ta'da da so'o de'su ne.
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SS

BASEEFTYvILTESIELAD

Nihongo o chekku-shite
moraemasen ka

Would you check the Japanese?

Today’s Skit

S1s : EBEh. BEVDBBATI -+, Harusan, I have a favor

Tam Ha'ru-san, onegai ga a'run de'su ga... to ask...
N A
X—=JudB8 ;JKE’E Would you check the
Meeru no Nihongo o Japanese in my email?
FIvoUTHESZFHADS
che'kku-shite moraemase'n ka.
la:%) . L\L\ta‘d:o &n&n' * o Sure.
1
Haru I'i de'su yo. Do're do're... Let's see...
Tes x T T Tgp e T S
[ME&IBS A BT TI D J "Yuuki-san,
n
“Yu'uki-san, oge'nki de'su ka.” how are you?
oL OBKE. Is my Japanese OK?
Tam Watashi no Nihongo,
ZWL&S »
RKEKXTIH
daijo'obu de'su ka.
”””””””””””””” Vs g T
&2  ETHLEFTIK, Very good.
Haru Totemo joozu' de'su yo.
( Vocabulary R R R R AR FART
nn
HBFEV  request »3 have X—JU email
onegai a'ru meeru
FIwvP9D check LY sure ENEN  let's see
che'kku-suru il do're do're
Fh = ZLL&S & Ugd &
TS () well XEX () OK EF () good
ge'nki (na) daijo'obu (na) joozu' (na)
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Making a request politely |

Key Phrase

BARBEFIvIULTESREIEADS
Nihongo o che'kku-shite moraemase'n ka.

Would you check the Japanese?

To make a request politely, use “[the verb's TE-form] + moraemasen ka.”
“Moraemasen ka” literally means “couldn't I get?” It's an expression to ask
whether the person will do what you're asking. It's more polite than “-te
kudasai” or “please do XXX.”  (See pp. 150-151)

g Pg
FHEFB. N ESIDULELLLTHESZEF DS
Sumimase'n. Kore, moo suko'shi yasu'ku shite moraemase'n ka.

FOTIRZ: * o
So'o de'su ne'e...

Excuse me.
Would you discount this a little more?
Well, let's see...

Try It Out!

~THSZAFEADS Would you XXX?
~te moraemase'n ka.

DZDEEFNTS (—-FHWLT)
kono mise! o yoyaku-suru (—yoyaku-shite)

make a reservation at this restaurant

QEMEED S (—FADDT)

ni'motsu o azuka'lru (—azukaltte)

keep the luggage
- . .
) — ] BEVHDHBBATID: ¢ -
S = onus rase
Onegai ga a'run de'su ga...

I have a favor to ask...

You use this expression to start off a conversation when you're going to make
a request.
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Enjoying Shopping

Shopping is one of the top things to do for many visitors to Japan. At
most stores, the price shown on the tag is firm. Asking for discounts is
not common.

“Fukubukuro” are sold during the New Year's season. They're a bundle
of items from the store. The price is less than that of all the items if
purchased individually.

Another unigue thing in Japan is unmanned fruit and vegetable stands
along the roads, often near fields. To make a purchase, just put the
appropriate amount of money in the box.

Answer @ ZOBEESHNLTESZELAN. Kono mise' o yoyaku-shite moraemasen ka.
@ FMERNSTESZE A Ni'motsu o azuka'tte moraemase'n ka.
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G NSVIFEENNTI R

It's small but beautiful.

Today’s Skit

%-‘i D EH B OK, here we are!
Kaito Sa'a, tsu'ita yo!
=—t—: HALIEEV, Hello?
Mi Ya Gomenkudasa'i.
T—F—: BTG, Welcome.
Owner  Oideya'su.
33‘.%]3%(3:?:55?30 Your room is this way.
Oheya wa kochira de'su.
S—t—: DB ITERBHE! Wow. _
Mi Ya Waa, suteki na oheya! What a fantastic room!
5L BEGHDET! It's even got a garden.
Tam Oniwa mo arima'su!
RENFESNNTI R, It's small but beautiful.

Chiisa'i kedo ki'ree de'su ne.

[ Vocabulary }5’:5’:‘5:‘5"»’ T S S
=l
&< arrive BVTHT  welcome (dialect) %BE/ HS%BE room
tsu'ku oideya'su heya' / oheya
cH ch
Z55 this (polite) ITE () fantastic R SBRE garden
kochira suteki (na) niwa / oniwa
50
INEWV small ZENWV ()  beautiful
chiisa'i ki'ree (na)

©NHK WORLD-JAPAN 141



P Expressing multiple
Elell impressions -- Part 2

Key Phrase

MEVIFESNNTI R,

Chiisa'i kedo ki'ree de'su ne.
It's small but beautiful.

To combine two contrasting sentences, use “[sentence 1] kedo [sentence 2].”
“Kedo” means “but.” It sounds more natural to use the plain style for
[sentence 1]. (See pp. 152-153)

CDRFIVIEESTIH,
Kono ho'teru wa do'o de'su ka.

S—p ENVRFEBNTI R,
Uun, ki'ree da' kedo taka'i de'su ne.

How about this hotel?
Hmm, it's beautiful but expensive.

Try It Out!

[sentence 1] IF7& [sentence 2], [sentence 1] but [sentence 2].
[sentence 1] kedo [sentence 2].

DENE @#LL
tsuka'reta muzukashii
I got tired it's difficult
EUnorz BHLBL
tanoshi'katta omoshiroli
it was fun it's interesting

== Gomenkudasa'i.
Hello?

This greeting is used when calling on someone at home. You say it from outside
of the house to the person inside.

P CHALIEEZV,
.‘;) Bonus Phrase |
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( Mi Ya’s Travel Guide )

Strolling Around Kyoto

Kyoto has lots of fascinating spots to visit, such as centuries-old
temples, shrines, castles, gardens, and on and on. Kiyomizu-dera
Temple is known for the main hall's stage, which juts over a cliff.
Ryoanji Temple has an exquisite rock garden. Fushimi Inari Taisha
Shrine has a tunnel of gates, and the palace of Nijo-jo Castle features
an eye-catching, elaborate interior.

Kiyomizu-dera Temple Fushimi Inari Taisha Shrine

(Photo taken in Aug. 2016) ©Fushimi Inari Taisha

Nijo-jo Castle “Machiya” townhouses

©Nijo-jo Castle

Kyoto is perfect for strolling. It's nice to take a leisurely walk through
the backstreets lined with “machiya” townhouses or along the river.
Dropping by a traditional café for Japanese sweets is fun too.

Answer @ BNEHFERUN-RTY.  Tsukareta kedo tanoshikatta de'su.
@ BLLFEHBLANTI.  Muzukashii kedo omoshirdli de'su.

©NHK WORLD-JAPAN 143



¢SSO

{7 ESPOTITBATED

How do you do it?

Today’s Skit

Bl L BHUESK, This tells your fortune.
Kaito Omikuji da yo.

YL 1 EDWDOTIBRDATID. How do you do it?
Tam Do'o yatte suru'n de'su ka.

B BERSTHT, Try shaking the box.
Kaito Hako o futte mi'te.

SR 3%'6‘9”0 Number three.

Tam San-ban de'su.

BE o EL, &5, Here you go.

Maiden  Hai, do'ozo.

Bl KB, Oh, it's a daikichi.

Kaito A, daikichi da.

S ROEB? ESVWSBEKTIN.  Daikichi?

Tam Daikichi? Dolo iu fmi de'su ka. ~ What does that mean?
&% : ETHBLWERTT &K, It means your fortune
Haru Totemo i'i u'nsee de'su yo. is very good.
( Vocabulary ):
FZ
BHLU  fortune-tellingslip ES5%D>T  how 8 box
omikuiji do'o yatte hako
» ZW&ES
&% shake ESF hereyouare S great luck
furu do'ozo daikichi
A ShEWV
E3505  whatkind of B meaning HH  fortune
doloiu i'mi u'nsee
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Asking how to do something |

Key Phrase

ESPWOTIBATI D,

Do'o yatte suru'n de'su ka.
How do you do it?

To ask how to do something, such as when you're doing it for the first time,
say “Doo yatte -n desu ka.” “Doo yatte” means “how.” You use “-n desu ka”
when you don't understand something and want an explanation. It comes
after the verb's dictionary form.

.
FHFEH. TN ESPOITRBANDAUTI D,
Sumimase'n. Kore, do'o yatte tabe'run de'su ka.

Z55DENICDIFT. BBLEADLIEE N,
Sochira no tare' ni tsu'kete, omeshiagari kudasa'i.

Excuse me. How do I eat this?
Please dip it in that sauce and eat it.

FHFEEBA. ESPDOT~ATID Excuse me. How do I XXX?
Sumimase'n. Dolo yatte ~n de'su ka.
vzn | #> @83
kore | tsukau kiru
this | use wear

ESVSEKRTI DY
Do'o iu i'mi de'su ka.
What does that mean?

It's used when you don't understand what was said and want to know what it
means.

) Bonus Phrase |
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Omikuji: Trying Your Luck !

You can draw “omikuji” at shrines and temples. They usually have your
fortune written on long, narrow slips of paper. Fortune includes
“daikichi” or “great luck,” “kichi” or “good luck,” and “kyoo” or “bad luck.”
They also give advice about daily life, including health, work, and
romance.

X% . daikichi

=great luck

= . Kichi
=good luck

T)j . kyoo
=bad luck

If you draw an “omikuji” with bad luck, some believe you can change it
to good luck by tying the slip to a tree branch or some other designated
place on the grounds.

Answer @ FHELA. T1L ESPOTESATIN.  Sumimaseh. Kore, dolo yatte tsukau'n de'su ka.
@ THFER. ESPOTEBATI Do Sumimase'n. Do'o yatte kiru'n de'su ka.
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& RE RS, B ClizELTT

Sotsugyoo-shitara,
Nihon de hatarakitai desu

When I graduate,
I want to work in Japan.

Today’s Skit

&5 S’Aé/ub\‘fé'c\ Tam-san, it's been almost
Haru Ta'mu-san ga ki'te, a year since you came here.
RA
BEOIITIETI N
_moosu'guichi-nende'sune.
SRR LEVTT D, What do you want to do
Sho'orai wa nalni ga shitdli de'su ka. in the future?
gl REES, When I graduate,
Tam Sotsugyoo- shita'ra, I want to work in Japan.
ln. Fh [E3=
BATEEENTT,

Niho'n de hatarakita'i de'su.

D&ZSHNL P

ﬁ'ﬁﬁ%*it@)'é’?’ T, I want to work
_____ Ryokoo-galisha de hatarakita'i de'su. atatravelagency.
féi Lkl That sounds good!
Kaito I'i ne!
*5 [lzl%u ﬁ%ojjfé Please tell people all about
Haru Nihon no miryoku o Japan's attractions.

=)=

Lo RRWERTLZE W,
_______ Ippaitsutaete kudasaline.
= FELTAEL. I'll be rooting for you.
Mi Ya Ooen-shiteru yo.
SL &V BARDERT! Thank you.
Tam Ha'i. Ganbarima'su! I'll do my best!
( Vocabulary Jois
DEBU Eg\;’} BE5
K future X I3 graduate @< work

sho'orai sotsugyoo-suru hataraku
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Saying what you want

Ul 0 do in the future

Key Phrase

ZE LS. BATHEEVNTT,

Sotsugyoo-shita'ra, Niho'n de hatarakita'i d'esu.
When I graduate, I want to work in Japan.

To say what you want to do in the future based on a certain condition, use
“-tara, -tai desu.” “-tara” is the verb's TA-form plus “ra.” It expresses the
condition of when something happens or is realized.

BT E
INHBEBTIH.
Korekara Naga'saki de'su ka.
LTI 1,
I'i de'su ne.

BHEs 0 E
EWo RIGICTOEZD BRAIEBADBANEZWNT I,
Ha'i. Naga'saki ni itta'ra, cha'npon ga tabeta'i de'su.

You're going to Nagasaki now. That sounds good.
Yes. When I go to Nagasaki, I want to eat chanpon.

Try It Out!

[verb 1]725. [verb 2]72\WTY. When [verb 1],
[verb 1] tara, [verb 2] talide'su. I want to [verb 2].

DEARBICBS (~BE5) @BICES (—~Ror5)
natsu-ya'sumi ni na'ru (—na'ttara) kuni ni ka'eru (—ka'ettara)
the summer holiday starts return to my home country

FEBXICREN HoEBRBEMELEL
mata Niho'n ni kita'i mo'tto Nihongo o benkyoo-shitali
want to come to Japan again want to study Japanese more

L LLLLLLLLLLLLLL L LLLLLLLLLL LA LL L L LLLLLLLLLLLK
HhIEDET!

Ganbarima'su!

I'll do my best!
This expression shows you intend to give something your best efforts.

) Bonus Phrase |

148 onuK WORLD-JAPAN For more, visit NHK WORLD-JAPAN



Japan's Regional Cuisines

Each region in Japan has its own dishes. For example, Osaka is known
for “okonomiyaki.” Vegetables, meat, and other ingredients are mixed in a
batter of flour and water, and cooked. Akita Prefecture is famous for
“kiritanpo.” Rice is mashed, molded onto a skewer in a cylindrical shape,
and then grilled. It's usually eaten in hot pots. Kagawa Prefecture is
known for its chewy “udon” noodles. In Nagasaki Prefecture, you'll find
“chanpon” with lots of ingredients on top.

Okonomiyaki (Osaka)
Kiritampo nabe (Akita Pref.)

[,

4
Chanpon (Nagasaki Pref.) Sanuki udon (Kagawa Pref.)

Answer () BRHICB oS, FEBRICEENTT.,
Natsu-ya'sumi ni na'ttara, mata Niho'n ni kita'i de'su.

@ BICRoR5. o BRBEDRLENTT,
Kuni ni ka'ettara, mo'tto Nihongo o benkyoo-shita'i de'su.
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Dicftci)?rr:]ary MASU-form | NAI-form | TE-form |TA-form
n n n H H
buy 85 g8\ I ["EH BL| EDT 8oz
ka u ka i masu |*kaw a nai kat te kat ta
72 2 ™ S R
4 | wait #D #5 F9I #FZ BW| 5T #Folz
I SRR matu | mat i masu | matanai | matte | matta
4o | BB | WD FT | %> BUL| Wo>T | ROk
nor u nor i masu | nor a nai not te not ta
call 0 5 FU F9 FEE BW| FFAT | BAE
bl yobu | yob i masu | yobanai | yonde| yonda
m L gE | BB FT | B’E BL| RAT | RAR
m. drink
nom u | nom i masu | nhom a nai nonde | nonda
write| B< | BE FT | Ep BL| BuT | Bur
P SR kaku | kak i masu | kakanai | kaite | kai ta
¢ A< | 7= F9 | G0 BO|EST ok
ik u ik i masu ik a nai **it te **it ta
BK B, B BR BR
& lswim| X< | XE FF | GH B0 K0T | ROE
oyog u |oyog i masu |oyog a nai oyoi de | oyoi da
. |soeak/| BT | 8L &g | @& mL| 8BLT | BUE
talk | hanas u |hanas i masu |hanas a nai |hanasi te |hanasi ta
3 & & & &
look/| B3 8 F9 8 B\W 8T 81z
see miru| mi masu mi  nai mi te mi ta
cat BRD BN FI BN BLW| BT | BNz
tabe ru| tabe masu |tabe nai | tabete | tabe ta
< = < = =
come X3 X FI X 7\ XT Xz
[ Group 3 | kuru| ki masu| ko nai ki te ki ta
(Irregular verbs) do | 33 L F9 L AL LT L=
suru si masu si nai si te si ta

s+i —+ shi t+i = chi t+u — tsu

* “(w)” is pronounced as “wa” with “a”. It is not pronounced with “i",“u”,“e”,
“0”.

**|rregular conjugations
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Verbs in the same group (examples)

B _ w _ 5E_ . oD _

25 meet , 5 say, &S sing, {€> use

atu  Hu o utatu tsukatu
=

7D stand

tat+u

R nz " o< T p T
b3 be, i dance, l&d return, 1% make, 9% understand

ar+u odor+u kaer+u tsukur+u wakar+u

s BT _
ms fly, 8BS play
tob+u asob+u

< g &

;B become crowded, A rest, Fd read

kom+u yasum+u yom-+u

b = =] BE5

< open, B listen, &< arrive, Ef< work
ak+u kik+u tsuk+u hatarak+u

H?K‘ undress

nug+u

s . . bE .

&9 drop, CIET spill, <7 lose, ;EJ give/pass
otos+u kobos+u nakus+u  watas+u

W be, TE% can, %55 drop
i+ru deki+ru ochi+ru

BL H hy A
#H % teach, Dﬁné become tired, =N forget, AM1% put in
oshie+ru tsukare+ru wasure+ru ire+ru

NhELS &K P D&ZTS
8T D study, FHID reserve, Ik{TID travel
benkyoo-su+ru yoyaku-su+ru ryokoo-su+ru
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Polite Style and Plain Style (Verbs/Adjectives/Nouns)

[

Polite style

Non-past Past
bositive | MEET (MASU-form)  BEELE
< kiki-masu . kiki-mashita
Kiku | tive | HEEER  BEERATUE
listen kiki-masen . kiki-masen-deshita
CEOTE | o | BNES (MASU-form)  BRELE
BR3 tabe-masu | tabe-mashita
taberu |\ o tive | BAEERA  BREFRATUE
eat tabe-masen . tabe-masen-deshita
. LEI (MASU-form) LEULE
— Positive | ghimasu . shi-mashita
suru _ LEEA . LXBATURE
do Negative | ohimasen ' shi-masen-deshita
Present Past
. " sLLVTY L BLLNDETT
359“;__“ Positive | 5ighi-i desu . oishi-katta desu
oishii T PR
egative oishi-ku nai desu : oishi-ku nakatta desu
- LnTg L KDDORETTY
Exceptlon " :
L Positive | i desu . yo-katta desu
i Nogative | SBVNTT | K<BHDETT
good esative yo-ku nai desu i yo-ku nakatta desu
Present Past
RSTY  T&TUE
Fh = s JTx C Tt Cul/c
T R Posit :
L3 ,(73) osttive genki desu . genki deshita
genkl (na) cTTTTTTTTTTETTT ’[}]{,’é"’""’"’”"’”""”””""’""T’}f’;;’é ””””””””””””””
fine Negative TRUPBNTY P TS LeRBDOETY
genki ja nai desu ! genki ja nakatta desu
m Present Past
HeH [ 1)
B . RCY P CcLE
i Positive ame desu ' ame deshita
LU S A
rain Negative MUPBRNTT P ML»RBDOETY
ame ja nai desu | ame ja nakatta desu
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Plain style

Non-past Past
Positive < (Dictionary form) Lz (TA-form)
kiku L Kii-ta
,,,,,,,,,,,,,,,,, L,
. Ehku (NAI-form) L EhEbhokz
Negative :
8 kika-nai 1 kika-nakatta
Positive BA~3 (Dictionary form) BATE (TA-form)
tabe-ru | tabe-ta
Negative | B/SBU (NAI-form)  BRBHoE
tabe-nai . tabe-nakatta
o g% (Dictionary form) . U (TA-form)
Positive | g, py shi-ta
| LBW(NAI-form) L Lighore
Negative | gpi paj ' shi-nakatta
Present Past
o BLLW L BLILDDE
Positive | gighi.i . oishi-katta
Negative | BVUSBV - BLLLBORE
egative oishi-ku nai ‘ oishi-ku nakatta
. L Lo
Positive i yo-katta
Negati EX 4| A L k<o
e8ative | yo ku nai ! yo-ku nakatta
Present Past
TErE  t&rEork
L. JoXuvic . - -
Positive genki da i genki datta
i ¥ 7 V-
Negative TSR LPEWN ; AV -2~ le)
genki ja nai ! genki ja nakatta
Present Past
G Mok
Positive | . e e
ame da ame datta
"""""""" D O
Negative RLPBWV | RLPBHORE

ame ja nai

ame ja nakatta
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Useful Japanese Words

( Family (Introducing Your Famlly to Others) )i
[=5E3

8/ 39@3/1; * mother

D00 0D XD A0 DD D4 O DO DO O DA
D O OO D O O D OO D O DD O O D O D O DD D D OH 8
> 3/1.1* fath
/ 3:» ather
HIC C

ﬁﬁ/a‘:‘&fﬁélv* older sister
chi'chi / oto'osan ane / one'esan
\L_L\ % (Risel . BEAE
7/ BREA™ older brother younger sister % younger brother
a'ni / oni'isan imooto' otooto'
D& . Bo& HIH
£ wife X husband R daughter
tsu'ma otto musume'
ol
EF son
musu ko (*Informal expressions)
[ Facilities in Town R R R R R R R R R R R R R R REARRRRES
zE
BR station RFIL hotel JYEZ convenience store
e'ki ho'teru konbini
E.élé‘/u . B3V hESL . 3/\1/1;3
& police box {8 /™ post office #R1T bank
kooban yuubi'nkyoku ginkoo
U&5L\éu . FLADHA O LwdhHh
AP hospital EME museum EATEE art museum
byooin hakubutsu'kan
DRI Dh I3 B B L&
B park
kooen

bijutsu'kan
ERZARPT touristinformation center

A—/)\— supermarket
kankoo-annaijo su'upaa
( Transportation R R R R PR R RREEEEE
Thir k »TD LADA
&E& train AN subway S48 Shinkansen bulet train
densha chikatetsu shinka'nsen
E_/L—JU monorail J\R bus U — taxi
monore'eru ba'su ta'kushii
<3% Z3E an .
& car MfTHE airplane fia ship
kuruma hiko'oki fu'ne
U ThLe
BEE bicycle
jitensha

Z—bkJ\A motorcycle
ooto'bai
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([ Occupations and Jobs }

£tt8 office worker

kaisha'in
Ivyz=
enji'nia
5 B (gu .
NIES civil servant
koomu'in

englneer

( Body

P

brF

88 head
atama'

<5

O mouth
kuchi

)%: shoulder
ka'ta

BhH

BEE stomach
onaka

([ Hotel Equipment

1L toilet
tolire

Th & X

ES electricty
de'nki

I 773 air conditioner
eakon

( Clothes

>+ shirt
sha'tsu

F>5 U

#8F hat “cap

booshi
<DOULE

#T socks
kutsu'shita

ROYA tie
ne'kutai

n<En

2F4 student

gakusee
[ANVE )

&E#& doctor
isha

5

Illm housewife
shu'fu

2]

B eye
me'

LU

8 neck
kubi

T

F hand

te!

&
# tooth
ha'

DDA DDA ADAD DA DA A A ADIAD A A AN A A A AT D AN A AN AN AN A AN AR A AN A AN AN (D0
DD D DD DD D DD DD DD DD DD DD DD DS 2

?iﬂﬁi teacher
kyo'oshi

D&3 O ICh

A cook

ryoorinin

70%5%— programmer
puroguramaa

DD DDA LD DDA LD DDA LD DDA LD D DDAy
DO DD DD DD DD DD DD DD DD DD DD DD DD DD DD O

HPH

B ear
mimi'

neE

K& throat
no'do
BbU

B footleg
ashi'

[o}e)

8§ finger
yubi’

DDA A DAL DAL DAy

x
?.3\ window

ma'do

(23

FLE television
te'rebi

NvR bed
be'ddo

XTI AT I I I I I AT IHIIIMINII

B2/ BE2 bath
furo' / ofu'ro

nhzs <

MEE refrigerator
reezo'oko

J>tYk power outlet
ko'nsento

DALV ATV DDA Iy

JvrTvh jacket
jaketto

ANA—b skirt
suka'ato

ure &

% underwear
shitagi

NIV belt
beruto

PEHIIHIHIHIH I I I

t—4%— sweater
se'etaa

%E shoes
kutsu!

=
* gloves

tebu'kuro

AIR> /)XY pants
zubo'n / pantsu
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The Japanese Syllabaries
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2] 1= T— 2 3
1 2 { ~ 3 3
1= N 2 v 50 1.3 145 34~
! 2- 5+ 53 ~ |1 =N 1> 3%
/3 2 = Ny . P33 || 0
N 2 5
a i u e o 4 >
24 , 1/)3& /! 1 . 3 - ga gl qu ge go
1- ~
2 2
2
4 ] N 2\‘45\\ 1 23\ DERS Sl o, 23\
ka ki ku ke ko 1= ! [ LI
2 2 2 1> 3
1% { - ) B E .
EN za ji zu ze Z0
sa shi su se SO
2 2 3 23
b0 HER IR NS
- 12 - 42 - 1- 1& 2 ol S - - 2
37 3
4
4\ W
ta chi tsu te to "
da ji zu de do
2 s 2 1
=23 2 W |
4 2, J 3 3 6
) 3 . sl 2 1250~ 23, 1,5
12z 2. 4 1 i 1 14
na ni nu ne no 3 ~
\
1 13 1 1~ 12—
2 ¢ 4 .
N, | EEIRy ba bi bu be bo
5 -
\
ha hi fu he ho 34 2 5 ) 5
1 ( 1=, & ¢ G 10, @
122 - 3 14
13 1- 2 3 1 2 1 24 4 1 3>
1- -0 Y -} 3 ~
2=, 2 s
p 3
a i u e 0
ma mi mu me mo P P P P P
2 2 2
3, 1 ! nL
1
ya yu yo
1 1 2 - 1 -
, W o ! N !
! 22
ra ri ru re ro
U 1> 22
22 2
wa o
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To check the right pronunciation, visit our website at NHK WORLD-JAPAN
https://www.nhk.or.jp/nhkworld/lesson/en/letters/hiragana.html

3 3 3
/»3\4 3 /,3\ 2 )3\ 2 v osO Vs v s
! V2 1 1 1 1 1 32| )2 1 2,
e "I e " 1u 2129C 1 o I o [A9N
4\ 4\ EAN 43 4\ 4\
kya kyu kyo gya gyu gyo
1 1 1 XS 123 153
2 3 3 £ ~
oA o2 oo Vol VY2 VR 2
12 1 i l
sha shu sho ja ju jo
23, 23 23,
L pi2 L pi2 L2 RS - A - A
1 3 2 1 2 1 2 3.2 2 2
\ 11 nL v 11 n
12 1 [t 1
cha chu cho bya byu byo
1 1 1 (2 (2 (2
Py 9o 9 1= 1= 1=
) A |l 11 ¢ R K )2 24
3 1 3 1 3 - 1 5 B
\ N AN
nya nyu nyo pya pyu pyo
1 1 1
3 2
v 11 N
1= B
hya hyu hyo
1 1= 5 11—
2 3 2
Jou i i A
= B
mya myu myo
1 2 1 2 1 2 5
3
Qs [, Yoo
1= B
rya ryu ryo

©NHK WORLD-JAPAN 157



The Japanese Syllabaries

1= 1 ERA 1 1= 2 2 3 4 4
2 || 14, Vo4 33 5. R
2 ‘ N 3% N O e 12 1255 || 1s 3
Z, VY,
22, ¢3 2o
a i u e o
a i u e o
22 | 1oy = 12 - 9 g 9 9 9
22, 3
v 2>
3 5
) 7N IS R 74 3%
ka ki ku ke ko - 2, = A Ny 7
2.3 1> 1> 2 ; 5 37 ~
—p il 25 4 N { \ J
37 ' za ji zu ze z0
sa shi su se o)
5 5
122 Te 12 3 2 1 1 IS 2 4% 102 3 1= 4\5‘ 1y 3
Y 13 Wy /|2 13 / 13 s 3 || 2o 12
E) 2> 43 B )5 d 3
ta chi tsu te to
da ji zu de do
12 1 - N 1
1- - Sy v
2 23 d < 3 2
3 . Ml B B 23 AEEN
. / N 1 -
na ni nu ne no - b EN
12 2, - 2
N 1>
. = 2 P ba bi bu be bo
ha hi fu he ho 2
3 3 2 2 LS
20 |2y ¢ s« I€
- ) 1, 1- A 4 1o € =
~ 3 4
2y 23 2 23 Sy - 3 N
33
ma mi mu me mo pa P pu pe po
2y 1> =
2—
- 22 3
ya yu yo
1— 1 2 1 2 1
PN 1 l i [ 12>
3—
ra ri ru re ro
1 2- 1= 3 1~
1 22
Zﬂ
wa o) n
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To check the right pronunciation, visit our website at NHK WORLD-JAPAN
https://www.nhk.or.jp/nhkworld/lesson/en/letters/katakana.html

3 3 3
Lo Lo Vg
1= 3 1= V3 1= v 1= 1= 1=
2
v - 1= 2y, 1 1-
2> 22 22 5 2= 2= 2= 25
Lind 2> 3> 1= 22 3>
kya kyu kyo gya gyu gyo
5 5 5
1~ T~ 1> 1o A 1o 4 1o A
= = e 2 e 2y 2 24 - 24 -
=l - =l 2 2
3 Lind 3 2- 3 3> 37 1- 37 2> 37 35
sha shu sho ja ju jo
4 4 4
Te Te Te 2, 33 2, 33 2y 3]
132, 1B 13 1> 2y 1 1-
25 15 2= 2> 2= = U LN o=
cha chu cho bya byu byo
1 1 1 yy @ 4y @ 2 ¢
- > -
2y 1— 1— N 2y ‘ 1> v 1-
2o = 2o - - 23 B EN - 23
nya nyu nyo pya pyu pyo
4 5 2 A
v 1- 1—
- - 1= 25
i 2 3>
hya hyu hyo
1S, S ST oL
25 23 238 25
ENG L N 35w 32
mya myu myo
1 2 1 2 1 2
9 oy NI AR WL
2—
1> 2- 33
rya ryu ryo
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Supervisors

Fujinaga Kaoru
Lecturer, The Japan Foundation, Japanese-Language Institute, Urawa

Fujinaga has devoted many years to training Japanese teachers working abroad.
Fujinaga and her colleague, Isomura were involved in developing the JFS
coursebook “Marugoto: Japanese Language and Culture.” She also put together
and supervised texts for secondary education while stationed in Australia,
Indonesia, and Malaysia. Her hobbies are skiing and gardening.

Isomura Kazuhiro
Lecturer, The Japan Foundation, Japanese-Language Institute, Urawa

Isomura has been in charge of teacher training and developing learing
materials of Japanese. He is a co-author of “Marugoto: Japanese Language and
Culture,” and was the supervisor of NHK’s 2006 Japanese language education
program “Erin’s Challenge! I Can Speak Japanese.” He has taught Japanese in
Australia and Germany. He plays percussion in an amateur orchestra on his
days off.

Eriko Kojima

Born in Tokyo. Spent her childhood years
in the US. Bilingual narrator, newsreader,
and interpreter, with over 20 years of
experience. Regular host of many English
programs on NHK WORLD-JAPAN.

“BIREA VO LR IZBARDEL £ 5117
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Michael Rhys

Michael Rhys has been a professional
voice actor for over 20 years and can
be heard regularly on NHK radio and
television as a narrator, news reader
and presenter.
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